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PR_COD_1amCom

Explicación de los signos utilizados

* Procedimiento de consulta
*** Procedimiento de aprobación

***I Procedimiento legislativo ordinario (primera lectura)
***II Procedimiento legislativo ordinario (segunda lectura)

***III Procedimiento legislativo ordinario (tercera lectura)

(El procedimiento indicado se sustenta en la base jurídica propuesta en el 
proyecto de acto).

Enmiendas a un proyecto de acto

Enmiendas del Parlamento presentadas en dos columnas

Las supresiones se señalan en cursiva y negrita en la columna izquierda. Las 
sustituciones se señalan en cursiva y negrita en ambas columnas. El texto 
nuevo se señala en cursiva y negrita en la columna derecha.

En las dos primeras líneas del encabezamiento de cada enmienda se indica el 
pasaje del proyecto de acto examinado que es objeto de la enmienda. Si una 
enmienda se refiere a un acto existente que se quiere modificar con el 
proyecto de acto, su encabezamiento contiene además una tercera y cuarta 
líneas en las que se indican, respectivamente, el acto existente y la 
disposición de que se trate.

Enmiendas del Parlamento en forma de texto consolidado

Las partes de texto nuevas se indican en cursiva y negrita. Las partes de 
texto suprimidas se indican mediante el símbolo ▌o se tachan. Las 
sustituciones se indican señalando el texto nuevo en cursiva y negrita y 
suprimiendo o tachando el texto sustituido. 
Como excepción, no se marcan las modificaciones de carácter estrictamente 
técnico introducidas por los servicios para la elaboración del texto final.



RR\1292332ES.docx 3/99 PE750.252v02-00

ES

ÍNDICE

Página

PROYECTO DE RESOLUCIÓN LEGISLATIVA DEL PARLAMENTO EUROPEO...........5

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS .................................................................................................73

ANEXO: ENTIDADES O PERSONAS DE LAS QUE EL PONENTE HA RECIBIDO 
CONTRIBUCIONES................................................................................................................75

OPINIÓN DE LA COMISIÓN DE TRANSPORTES Y TURISMO ......................................76

PROCEDIMIENTO DE LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EL FONDO.....................97

PROCEDIMIENTO DE LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EL FONDO.....................98

VOTACIÓN FINAL NOMINAL EN LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EL FONDO99



PE750.252v02-00 4/99 RR\1292332ES.docx

ES



RR\1292332ES.docx 5/99 PE750.252v02-00

ES

PROYECTO DE RESOLUCIÓN LEGISLATIVA DEL PARLAMENTO EUROPEO

sobre el Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo relativo a la recogida y la 
transferencia de información anticipada sobre los pasajeros (API) para reforzar y 
facilitar los controles en las fronteras exteriores, por el que se modifican el Reglamento 
(UE) 2019/817 y el Reglamento (UE) 2018/1726 y se deroga la Directiva 2004/82/CE del 
Consejo
(COM(2022)0729 – C9-0428/2022 – 2022/0424(COD))

(Procedimiento legislativo ordinario: primera lectura)

El Parlamento Europeo,

– Vista la propuesta de la Comisión al Parlamento Europeo y al Consejo 
(COM(2022)0729),

– Vistos el artículo 294, apartado 2, el artículo 77, apartado 2, letras b), y d) y el 
artículo 79, apartado 2, letra c) del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 
conforme a los cuales la Comisión le ha presentado su propuesta (C9-0428/2022),

– Visto el artículo 294, apartado 3, del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea,

– Visto el Dictamen del Comité Económico y Social Europeo, de 27 de abril de 20231,

– Visto el artículo 59 de su Reglamento interno,

– Vista la opinión de la Comisión de Transportes y Turismo,

– Visto el informe de la Comisión de Libertades Civiles, Justicia y Asuntos de Interior 
(A9-0409/2023),

1. Aprueba la Posición en primera lectura que figura a continuación;

2. Pide a la Comisión que le consulte de nuevo si sustituye su propuesta, la modifica 
sustancialmente o se propone modificarla sustancialmente;

3. Encarga a su presidenta que transmita la Posición del Parlamento al Consejo y a la 
Comisión, así como a los Parlamentos nacionales.

Enmienda 1

Propuesta de Reglamento
Considerando 1

1 Pendiente de publicación en el Diario Oficial.
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Texto de la Comisión Enmienda

(1) La realización de inspecciones de 
personas en las fronteras exteriores 
contribuye significativamente a garantizar 
la seguridad a largo plazo de la Unión, los 
Estados miembros y sus ciudadanos y, 
como tal, sigue siendo una salvaguardia 
importante, especialmente en el espacio sin 
controles en las fronteras interiores («el 
espacio Schengen»). Unos controles en las 
fronteras exteriores eficientes y eficaces, 
efectuados de conformidad, en particular, 
con el Reglamento (UE) 2016/399 del 
Parlamento Europeo y del Consejo32, 
cuando proceda, contribuyen a la lucha 
contra la inmigración ilegal y a la 
prevención de amenazas para la seguridad 
interior, el orden público, la salud pública y 
las relaciones internacionales de los 
Estados miembros.

(1) La realización de inspecciones de 
personas en las fronteras exteriores 
contribuye significativamente a garantizar 
la seguridad a largo plazo de la Unión, los 
Estados miembros y sus ciudadanos y, 
como tal, sigue siendo una salvaguardia 
importante, especialmente en el espacio sin 
controles en las fronteras interiores («el 
espacio Schengen»). Las inspecciones 
fronterizas deben llevarse a cabo de 
conformidad, en particular, con el 
Reglamento (UE) 2016/399 del Parlamento 
Europeo y del Consejo32, cuando proceda, 
para contribuir a la lucha contra la 
inmigración ilegal y a la prevención de 
amenazas para la seguridad interior, el 
orden público, la salud pública y las 
relaciones internacionales de los Estados 
miembros. Dichas inspecciones 
fronterizas deben efectuarse dentro del 
pleno respeto de la dignidad humana y el 
cumplimiento íntegro de la legislación 
pertinente de la Unión, incluida la Carta 
de los Derechos Fundamentales de la 
Unión Europea (en lo sucesivo, «la 
Carta»).

__________________ __________________
32 Reglamento (UE) 2016/399 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
marzo de 2016, por el que se establece un 
Código de normas de la Unión para el 
cruce de personas por las fronteras (Código 
de fronteras Schengen) (DO L 77 
de 23.3.2016, p. 1).

32 Reglamento (UE) 2016/399 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
marzo de 2016, por el que se establece un 
Código de normas de la Unión para el 
cruce de personas por las fronteras (Código 
de fronteras Schengen) (DO L 77 
de 23.3.2016, p. 1).

Enmienda 2

Propuesta de Reglamento
Considerando 2

Texto de la Comisión Enmienda

(2) El uso de los datos de los viajeros y 
la información de vuelo transferidos con 

(2) El uso de los datos de los pasajeros 
y la información de vuelo transferidos con 
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antelación a la llegada de los viajeros, 
conocidos como datos de información 
anticipada sobre los pasajeros («API», por 
sus siglas en inglés), contribuye a acelerar 
el proceso de realización de las 
inspecciones necesarias durante el proceso 
de cruce de fronteras. A efectos del 
presente Reglamento, dicho proceso se 
refiere, más concretamente, al cruce de 
fronteras entre un tercer país o un Estado 
miembro que no participe en el presente 
Reglamento, por una parte, y un Estado 
miembro que participe en el presente 
Reglamento, por otra. Este uso refuerza las 
inspecciones en las fronteras exteriores al 
proporcionar tiempo suficiente para 
permitir la realización de inspecciones 
detalladas y exhaustivas de todos los 
viajeros, sin tener un efecto negativo 
desproporcionado sobre las personas que 
viajan de buena fe. Por consiguiente, en 
aras de la eficacia y la eficiencia de las 
inspecciones en las fronteras exteriores, 
conviene establecer un marco jurídico 
adecuado para garantizar que las 
autoridades fronterizas competentes de los 
Estados miembros en dichos pasos 
fronterizos exteriores tengan acceso a los 
datos API antes de la llegada de los 
viajeros.

antelación a la llegada de los pasajeros, 
conocidos como datos de información 
anticipada sobre los pasajeros («API», por 
sus siglas en inglés), contribuye a acelerar 
el proceso de realización de las 
inspecciones necesarias durante el proceso 
de cruce de fronteras. A efectos del 
presente Reglamento, dicho proceso se 
refiere, más concretamente, al cruce de 
fronteras entre un tercer país o un Estado 
miembro que no participe en el presente 
Reglamento y un Estado miembro que 
participe en el presente Reglamento. Este 
uso refuerza las inspecciones en las 
fronteras exteriores al proporcionar tiempo 
suficiente para permitir la realización de 
inspecciones detalladas y exhaustivas de 
todos los pasajeros, sin tener un efecto 
negativo desproporcionado sobre las 
personas que viajan de buena fe. Por 
consiguiente, en aras de la eficacia y la 
eficiencia de las inspecciones en las 
fronteras exteriores, conviene establecer un 
marco jurídico adecuado para garantizar 
que las autoridades fronterizas competentes 
de los Estados miembros en dichos pasos 
fronterizos exteriores tengan acceso a los 
datos API antes de la llegada de los 
pasajeros.

Enmienda 3

Propuesta de Reglamento
Considerando 3

Texto de la Comisión Enmienda

(3) El marco jurídico vigente en 
materia de datos API, que consiste en la 
Directiva 2004/82/CE del Consejo33 y la 
legislación nacional por la que se transpone 
dicha Directiva, ha demostrado su 
importancia a la hora de mejorar los 
controles fronterizos, en particular 
mediante la creación de un marco que 
permite a los Estados miembros introducir 
disposiciones que imponen a las compañías 

(3) El marco jurídico vigente en 
materia de datos API, que consiste en la 
Directiva 2004/82/CE del Consejo33 y la 
legislación nacional por la que se transpone 
dicha Directiva, ha demostrado su 
importancia a la hora de mejorar las 
inspecciones fronterizas, en particular 
mediante la creación de un marco que 
permite a los Estados miembros introducir 
disposiciones que imponen a las compañías 
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aéreas la obligación de transferir los datos 
API sobre los pasajeros transportados a su 
territorio. Sin embargo, siguen existiendo 
divergencias a nivel nacional. En 
particular, los datos API no se solicitan 
sistemáticamente a las compañías aéreas y 
las compañías aéreas se enfrentan a 
requisitos diferentes en cuanto al tipo de 
información que debe recogerse y las 
condiciones en las que los datos API deben 
transferirse a las autoridades fronterizas 
competentes. Estas divergencias no solo 
dan lugar a complicaciones y costes 
innecesarios para las compañías aéreas, 
sino que también resultan perjudiciales a la 
hora de garantizar unas inspecciones 
previas eficaces y eficientes de las 
personas que llegan a las fronteras 
exteriores.

aéreas la obligación de transferir los datos 
API sobre los pasajeros transportados a su 
territorio. Sin embargo, siguen existiendo 
divergencias a nivel nacional. En 
particular, los datos API no se solicitan 
sistemáticamente a las compañías aéreas y 
las compañías aéreas se enfrentan a 
requisitos diferentes en cuanto al tipo de 
información que debe recogerse y las 
condiciones en las que los datos API deben 
transferirse a las autoridades fronterizas 
competentes. Estas divergencias no solo 
dan lugar a complicaciones y costes 
innecesarios para las compañías aéreas, 
sino que también resultan perjudiciales a la 
hora de garantizar unas inspecciones 
previas eficaces y eficientes de las 
personas que llegan a las fronteras 
exteriores.

__________________ __________________
33 Directiva 2004/82/CE del Consejo, de 29 
de abril de 2004, sobre la obligación de los 
transportistas de comunicar los datos de las 
personas transportadas (DO L 261 de 
6.8.2004, p. 24).

33 Directiva 2004/82/CE del Consejo, de 29 
de abril de 2004, sobre la obligación de los 
transportistas de comunicar los datos de las 
personas transportadas (DO L 261 de 
6.8.2004, p. 24).

Enmienda 4

Propuesta de Reglamento
Considerando 5

Texto de la Comisión Enmienda

(5) Con el fin de garantizar, en la 
medida de lo posible, un enfoque coherente 
a escala internacional y habida cuenta de 
las normas sobre la recogida de datos API 
aplicables a esa escala, el marco jurídico 
actualizado establecido por el presente 
Reglamento debe tener en cuenta las 
prácticas pertinentes acordadas 
internacionalmente con el sector aéreo y en 
el contexto de las directrices relativas a la 
información anticipada sobre los pasajeros 
de la Organización Mundial de Aduanas, la 
Asociación de Transporte Aéreo 
Internacional y la Organización de 

(5) Con el fin de garantizar, en la 
medida de lo posible, un enfoque coherente 
a escala tanto de la Unión como 
internacional y habida cuenta de las 
normas sobre la recogida de datos API 
aplicables a esa escala, el marco jurídico 
actualizado establecido por el presente 
Reglamento debe tener en cuenta las 
prácticas pertinentes acordadas 
internacionalmente con el sector aéreo, 
específicamente en el contexto de las 
directrices relativas a la información 
anticipada sobre los pasajeros de la 
Organización Mundial de Aduanas, la 
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Aviación Civil Internacional. Asociación de Transporte Aéreo 
Internacional y la Organización de 
Aviación Civil Internacional (ICAO). 

Enmienda 5

Propuesta de Reglamento
Considerando 6

Texto de la Comisión Enmienda

(6) La recogida y la transferencia de 
los datos API afecta a la privacidad de las 
personas e implica el tratamiento de datos 
personales. A fin de respetar plenamente 
los derechos fundamentales, en particular 
el derecho al respeto de la vida privada y el 
derecho a la protección de los datos de 
carácter personal, de conformidad con la 
Carta de los Derechos Fundamentales de la 
Unión Europea (en lo sucesivo, «la 
Carta»), deben establecerse las garantías y 
los límites adecuados. En particular, todo 
tratamiento de datos API y, en particular, 
de datos API que constituyan datos 
personales, debe limitarse a lo necesario y 
proporcionado para alcanzar los objetivos 
perseguidos por el presente Reglamento. 
Además, debe garantizarse que los datos 
API recogidos y transferidos en virtud del 
presente Reglamento no den lugar a 
ninguna forma de discriminación prohibida 
por la Carta.

(6) La recogida y la transferencia de 
los datos API afecta a la privacidad de las 
personas e implica el tratamiento de sus 
datos personales. A fin de respetar 
plenamente sus derechos fundamentales, 
en particular el derecho al respeto de la 
vida privada y el derecho a la protección de 
los datos de carácter personal, de 
conformidad con la Carta de los Derechos 
Fundamentales de la Unión Europea (en lo 
sucesivo, «la Carta»), deben establecerse 
las garantías y los límites adecuados. En 
particular, todo tratamiento de datos API y, 
en particular, de datos API que constituyan 
datos personales, debe limitarse 
estrictamente a lo necesario y 
proporcionado para alcanzar los objetivos 
perseguidos por el presente Reglamento. 
Además, debe garantizarse que el 
tratamiento de los datos API recogidos y 
transferidos en virtud del presente 
Reglamento no dé lugar a ninguna forma 
de discriminación prohibida por la Carta.

Enmienda 6

Propuesta de Reglamento
Considerando 7

Texto de la Comisión Enmienda

(7) A fin de alcanzar sus objetivos, el 
presente Reglamento debe aplicarse a todas 
las compañías aéreas que efectúen vuelos 
que tengan como destino la Unión, tal 

(7) A fin de alcanzar sus objetivos, el 
presente Reglamento debe aplicarse a todas 
las compañías aéreas comerciales que 
efectúen vuelos que tengan como destino la 
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como se definen en el presente 
Reglamento, abarcando tanto los vuelos 
programados como los no programados, 
con independencia del lugar de 
establecimiento de las compañías aéreas 
que efectúen dichos vuelos.

Unión, tal como se definen en el presente 
Reglamento, abarcando tanto los vuelos 
programados como los no programados, 
con independencia del lugar de 
establecimiento de las compañías aéreas 
que efectúen dichos vuelos. De 
conformidad con las clasificaciones 
pertinentes de la OACI, la aviación 
general, por ejemplo, las escuelas de 
vuelo, los vuelos militares o médicos, debe 
quedar exenta del presente Reglamento.

Enmienda 7

Propuesta de Reglamento
Considerando 8

Texto de la Comisión Enmienda

(8) En aras de la eficacia y la seguridad 
jurídica, los elementos de información que 
constituyen conjuntamente los datos API 
que deben recogerse y transferirse 
posteriormente en virtud del presente 
Reglamento deben enumerarse de manera 
clara y exhaustiva, abarcando tanto la 
información relativa a cada viajero como la 
información sobre el vuelo de dicho 
viajero. Dicha información del vuelo debe 
abarcar la información sobre el paso 
fronterizo de entrada en el territorio del 
Estado miembro de que se trate en todos 
los casos cubiertos por el presente 
Reglamento, pero esa información solo 
debe recogerse cuando proceda en virtud 
del Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], es decir, no cuando los datos 
API se refieran a vuelos interiores de la 
UE.

(8) En aras de la eficacia y la seguridad 
jurídica, los elementos de información que 
constituyen conjuntamente los datos API 
que deben recogerse y transferirse 
posteriormente en virtud del presente 
Reglamento deben enumerarse de manera 
clara y exhaustiva, abarcando tanto la 
información relativa a cada pasajero como 
la información sobre el vuelo que ha 
tomado dicho pasajero. Dicha información 
del vuelo debe abarcar la información 
sobre el paso fronterizo de entrada en el 
territorio del Estado miembro de que se 
trate en todos los casos cubiertos por el 
presente Reglamento.

Enmienda 8

Propuesta de Reglamento
Considerando 9
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Texto de la Comisión Enmienda

(9) A fin de permitir la flexibilidad y la 
innovación, debe dejarse en principio a 
cada compañía aérea la tarea de determinar 
cómo va a cumplir sus obligaciones en 
cuanto a la recogida de datos API 
establecida en el presente Reglamento. No 
obstante, teniendo en cuenta que existen 
soluciones tecnológicas adecuadas que 
permiten recoger automáticamente 
determinados datos API, garantizando al 
mismo tiempo que los datos API en 
cuestión sean exactos, completos y 
actualizados, y teniendo en cuenta las 
ventajas del uso de dicha tecnología en 
términos de eficacia y eficiencia, debe 
exigirse a las compañías aéreas que recojan 
dichos datos API utilizando medios 
automatizados, mediante la lectura de la 
información a partir de los datos legibles 
por máquina del documento de viaje.

(9) A fin de permitir la flexibilidad y la 
innovación, debe dejarse en principio a 
cada compañía aérea la tarea de determinar 
cómo va a cumplir sus obligaciones en 
cuanto a la recogida de datos API 
establecida en el presente Reglamento. No 
obstante, teniendo en cuenta que existen 
soluciones tecnológicas adecuadas que 
permiten recoger automáticamente 
determinados datos API, garantizando al 
mismo tiempo que los datos API en 
cuestión sean exactos, completos y 
actualizados, y teniendo en cuenta las 
ventajas del uso de dicha tecnología en 
términos de eficacia y eficiencia, debe 
exigirse a las compañías aéreas que recojan 
los datos API utilizando medios 
automatizados, específicamente mediante 
la lectura de la información a partir de los 
datos legibles por máquina del documento 
de viaje. No obstante, cuando el uso de 
dichos medios automatizados no sea 
posible, las compañías aéreas deben 
recopilar los datos API manualmente, ya 
sea como parte del proceso de facturación 
en línea, o como parte de la facturación 
en el aeropuerto, de manera que garantice 
el cumplimiento de sus obligaciones en 
virtud del presente Reglamento.

Enmienda 9

Propuesta de Reglamento
Considerando 9 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(9 bis) La recogida de datos API por 
medios automatizados debe limitarse a los 
datos alfanuméricos contenidos en el 
documento de viaje y no debe dar lugar a 
la recogida de ningún dato biométrico de 
este.
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Enmienda 10

Propuesta de Reglamento
Considerando 9 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(9 ter) Los requisitos establecidos en el 
presente Reglamento y en los actos 
delegados y de ejecución correspondientes 
deben conducir a una aplicación 
uniforme por parte de las compañías 
aéreas, minimizando así el coste de 
interconexión de sus respectivos sistemas. 
Para facilitar una aplicación armonizada 
de estos requisitos por parte de las 
compañías aéreas, en especial por lo que 
se refiere a la estructura, el formato y el 
protocolo de transmisión de los datos, la 
Comisión, sobre la base de su cooperación 
con las autoridades fronterizas 
competentes, las autoridades de otros 
Estados miembros, las compañías aéreas 
y las agencias pertinentes de la Unión, 
debe garantizar que el manual práctico 
que debe elaborar la Comisión 
proporcione todas las directrices y 
aclaraciones necesarias.

Enmienda 11

Propuesta de Reglamento
Considerando 9 quater (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(9 quater) Con el fin de mejorar la 
calidad de los datos, el encaminador debe 
verificar si los datos API que le 
transfieren las compañías aéreas cumplen 
los formatos de datos admitidos. Cuando 
el encaminador constate que los datos no 
se ajustan a los formatos de datos 
admitidos, lo notificará inmediatamente y 
de manera automatizada a la compañía 
aérea de que se trate.
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Enmienda 12

Propuesta de Reglamento
Considerando 9 quinquies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(9 quinquies) Los sistemas de recogida 
automática de datos y otros procesos 
establecidos en virtud del presente 
Reglamento no deben afectar 
negativamente a los empleados del sector 
de la aviación, que deben beneficiarse de 
oportunidades de mejora de las 
capacidades y reciclaje profesional que 
incrementen la eficiencia y la fiabilidad 
de la recogida y la transferencia de datos, 
así como las condiciones de trabajo en el 
sector.

Enmienda 13

Propuesta de Reglamento
Considerando 10

Texto de la Comisión Enmienda

(10) Los medios automatizados 
permiten que los propios viajeros 
proporcionen determinados datos API 
durante el proceso de facturación en línea. 
Tales medios podrían incluir, por ejemplo, 
una aplicación segura en el teléfono 
inteligente, ordenador o cámara web de los 
viajeros que sea capaz de leer los datos 
legibles por máquina del documento de 
viaje. Cuando los viajeros no hayan 
facturado en línea, las compañías aéreas 
deben ofrecerles, en la práctica, la 
posibilidad de facilitar los datos API de 
lectura mecánica de que se trate durante la 
facturación en el aeropuerto con la 
asistencia de un quiosco de autoservicio o 
del personal de la compañía aérea en el 
mostrador.

(10) Debe permitirse que los propios 
pasajeros proporcionen determinados datos 
API durante el proceso de facturación en 
línea, de conformidad con el artículo 5. 
Tales medios podrían incluir, por ejemplo, 
una aplicación segura en el teléfono 
inteligente, ordenador o cámara web de los 
pasajeros que sea capaz de leer los datos 
legibles por máquina del documento de 
viaje. Cuando los pasajeros no hayan 
facturado en línea, las compañías aéreas 
deben ofrecerles la posibilidad de facilitar 
los datos API de lectura mecánica 
requeridos de que se trate durante la 
facturación en el aeropuerto con la 
asistencia de un quiosco de autoservicio o 
del personal de la compañía aérea en el 
mostrador. La Comisión debe garantizar 
que las obligaciones en virtud del presente 
Reglamento no den lugar a obstáculos 
desproporcionados para los pasajeros que 



PE750.252v02-00 14/99 RR\1292332ES.docx

ES

no puedan utilizar medios en línea para la 
facturación automatizada, como tasas 
adicionales de facturación en los 
aeropuertos.

Enmienda 14

Propuesta de Reglamento
Considerando 10 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(10 bis) Con el fin de garantizar el 
respeto de los derechos previstos en la 
Carta y de asegurar opciones de viaje 
accesibles e inclusivas, especialmente 
para los grupos vulnerables y las personas 
con discapacidad, las compañías aéreas, 
con el apoyo de los Estados miembros, 
deben velar por que en todo momento sea 
posible una alternativa fuera de línea 
para la facturación y el suministro de los 
datos necesarios por parte de los 
pasajeros.

Enmienda 15

Propuesta de Reglamento
Considerando 11

Texto de la Comisión Enmienda

(11) La Comisión debe estar facultada 
para adoptar los requisitos técnicos y las 
normas de procedimiento que deben 
cumplir las compañías aéreas en relación 
con el uso de medios automatizados para la 
recogida de los datos API legibles por 
máquina en virtud del presente 
Reglamento, a fin de aumentar la claridad 
y la seguridad jurídica y de contribuir a 
garantizar la calidad de los datos y el uso 
responsable de los medios automatizados.

(11) La Comisión debe estar facultada 
para adoptar los requisitos técnicos y las 
normas de procedimiento que deben 
cumplir las compañías aéreas respecto al 
uso de medios automatizados para la 
recogida de los datos API legibles por 
máquina en virtud del presente 
Reglamento, a fin de aumentar la claridad 
y la seguridad jurídica y de contribuir a 
garantizar la calidad de los datos y el uso 
responsable de los medios automatizados.

Enmienda 16
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Propuesta de Reglamento
Considerando 13

Texto de la Comisión Enmienda

(13) Con el fin de garantizar que las 
inspecciones previas llevadas a cabo con 
antelación por las autoridades fronterizas 
competentes sean eficaces y eficientes, los 
datos API transferidos a dichas autoridades 
deben contener los datos de los viajeros 
que vayan a cruzar en efecto las fronteras 
exteriores, es decir, de los viajeros que se 
encuentren efectivamente a bordo de la 
aeronave. Por lo tanto, las compañías 
aéreas deben transferir los datos API 
directamente después del cierre del vuelo. 
Además, los datos API ayudan a las 
autoridades fronterizas competentes a 
distinguir a los viajeros legítimos de los 
viajeros que puedan ser de interés y, por 
tanto, puedan requerir verificaciones 
adicionales, lo que exigiría una mayor 
coordinación y preparación de las medidas 
de seguimiento que deban adoptarse a la 
llegada. Esto podría ocurrir, por ejemplo, 
en casos de un número inesperado de 
viajeros de interés cuyos controles físicos 
en las fronteras puedan afectar 
negativamente a las inspecciones 
fronterizas y a los tiempos de espera de 
otros viajeros legítimos en las fronteras. A 
fin de ofrecer a las autoridades fronterizas 
competentes la oportunidad de preparar 
medidas adecuadas y proporcionadas en la 
frontera, como el refuerzo del personal o la 
reasignación de personal con carácter 
temporal, en particular para los vuelos en 
los que el tiempo entre el cierre del vuelo y 
la llegada a las fronteras exteriores sea 
insuficiente para que las autoridades 
fronterizas competentes puedan preparar la 
respuesta más adecuada, los datos API 
también deben transmitirse antes del 
embarque, en el momento de la facturación 
de cada viajero.

(13) Con el fin de garantizar que las 
inspecciones previas llevadas a cabo con 
antelación por las autoridades fronterizas 
competentes sean eficaces y eficientes, los 
datos API transferidos a dichas autoridades 
deben contener los datos de los pasajeros 
que vayan a cruzar en efecto las fronteras 
exteriores, es decir, de los pasajeros que se 
encuentren efectivamente a bordo de la 
aeronave. Por lo tanto, las compañías 
aéreas deben transferir los datos API 
directamente después del cierre del vuelo. 
Además, los datos API ayudan a las 
autoridades fronterizas competentes a 
distinguir a los pasajeros legítimos de los 
pasajeros que puedan ser de interés y, por 
tanto, puedan requerir verificaciones 
adicionales, lo que exigiría una mayor 
coordinación y preparación de las medidas 
de seguimiento que deban adoptarse a la 
llegada. Esto podría ocurrir, por ejemplo, 
en casos de un número inesperado de 
pasajeros de interés cuyos controles físicos 
en las fronteras puedan afectar 
negativamente a las inspecciones 
fronterizas y a los tiempos de espera de 
otros pasajeros legítimos en las fronteras. 
A fin de ofrecer a las autoridades 
fronterizas competentes la oportunidad de 
preparar medidas adecuadas y 
proporcionadas en la frontera, como el 
refuerzo del personal o la reasignación de 
personal con carácter temporal, en 
particular para los vuelos en los que el 
tiempo entre el cierre del vuelo y la llegada 
a las fronteras exteriores sea insuficiente 
para que las autoridades fronterizas 
competentes puedan preparar la respuesta 
más adecuada, los datos API también 
deben transmitirse antes del embarque, en 
el momento de la facturación de cada 
pasajero.
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Enmienda 17

Propuesta de Reglamento
Considerando 15

Texto de la Comisión Enmienda

(15) Para evitar cualquier riesgo de uso 
indebido y en consonancia con el principio 
de limitación de la finalidad, debe 
prohibirse expresamente a las autoridades 
fronterizas competentes el tratamiento de 
los datos API que reciban en virtud del 
presente Reglamento para cualquier otro 
fin que no sea la mejora y la facilitación 
de la eficacia y la eficiencia de las 
inspecciones fronterizas en las fronteras 
exteriores y la lucha contra la 
inmigración ilegal.

(15) Para evitar cualquier riesgo de uso 
indebido y en consonancia con el principio 
de limitación de la finalidad, debe 
prohibirse expresamente a las autoridades 
fronterizas competentes el tratamiento de 
los datos API que reciban en virtud del 
presente Reglamento para cualquier otro 
fin que no sea los expresamente 
contemplados por el presente Reglamento.

Enmienda 18

Propuesta de Reglamento
Considerando 16

Texto de la Comisión Enmienda

(16) A fin de garantizar que las 
autoridades fronterizas competentes 
dispongan de tiempo suficiente para llevar 
a cabo inspecciones previas efectivas de 
todos los viajeros, incluidos los viajeros de 
vuelos de larga distancia y los que viajen 
en vuelos de conexión, así como de tiempo 
suficiente para garantizar que los datos API 
recogidos y transferidos por las compañías 
aéreas sean completos, exactos y 
actualizados y, en caso necesario, para 
solicitar aclaraciones, correcciones o 
compleciones adicionales a las compañías 
aéreas, las autoridades fronterizas 
competentes deben almacenar los datos 
API que hayan recibido en virtud del 
presente Reglamento durante un período de 
tiempo determinado que se limite a lo 
estrictamente necesario para esos fines. Del 

(16) A fin de garantizar que las 
autoridades fronterizas competentes 
dispongan de tiempo suficiente para llevar 
a cabo inspecciones previas efectivas de 
todos los pasajeros, incluidos los pasajeros 
de vuelos de larga distancia y los que 
viajen en vuelos de conexión, así como de 
tiempo suficiente para garantizar que los 
datos API recogidos y transferidos por las 
compañías aéreas sean completos, exactos 
y actualizados y, en caso necesario, para 
solicitar aclaraciones, correcciones o 
compleciones adicionales a las compañías 
aéreas, las autoridades fronterizas 
competentes deben almacenar los datos 
API que hayan recibido en virtud del 
presente Reglamento durante un período de 
tiempo determinado que se limite a lo 
estrictamente necesario para esos fines. Del 
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mismo modo, para poder responder a tales 
solicitudes, las compañías aéreas deben 
almacenar los datos API que transfieran en 
virtud del presente Reglamento durante el 
mismo período de tiempo determinado y 
estrictamente necesario.

mismo modo, para poder responder a tales 
solicitudes, las compañías aéreas deben 
almacenar los datos API que transfieran en 
virtud del presente Reglamento durante el 
mismo período de tiempo determinado y 
estrictamente necesario. Además, y con el 
fin de mejorar la experiencia de viaje de 
los pasajeros legítimos, las compañías 
aéreas deben poder conservar y utilizar 
los datos API cuando sea necesario para 
el ejercicio normal de su actividad, en 
particular para facilitar los viajes, de 
conformidad con la legislación aplicable 
y, en particular, con el Reglamento (UE) 
2016/679.

Enmienda 19

Propuesta de Reglamento
Considerando 17

Texto de la Comisión Enmienda

(17) A fin de evitar que las compañías 
aéreas tengan que establecer y mantener 
múltiples conexiones con las autoridades 
fronterizas competentes de los Estados 
miembros para la transferencia de los datos 
API recogidos en virtud del presente 
Reglamento, así como las consiguientes 
ineficiencias y riesgos para la seguridad, 
debe preverse un encaminador único, 
creado y explotado a escala de la Unión, 
que sirva de punto de conexión y 
distribución para dichas transferencias. En 
aras de la eficiencia y la rentabilidad, el 
encaminador debe basarse, en la medida en 
que sea técnicamente posible y respetando 
plenamente las normas del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales], en componentes 
técnicos de otros sistemas pertinentes 
creados en virtud del Derecho de la Unión.

(17) A fin de evitar que las compañías 
aéreas tengan que establecer y mantener 
múltiples conexiones con las autoridades 
fronterizas competentes de los Estados 
miembros para la transferencia de los datos 
API recogidos en virtud del presente 
Reglamento, así como las consiguientes 
ineficiencias y riesgos para la seguridad, 
debe preverse un encaminador único, 
creado y explotado a escala de la Unión, 
que sirva de punto de conexión y 
distribución para dichas transferencias. En 
aras de la eficiencia y la rentabilidad, el 
encaminador debe basarse, en la medida en 
que sea técnicamente posible y respetando 
plenamente las normas del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales], en componentes 
técnicos de otros sistemas pertinentes 
creados en virtud del Derecho de la Unión, 
en particular el servicio web al que se 
hace referencia en el 
Reglamento (UE) 2017/2226, la pasarela 
para los transportistas a la que se hace 
referencia en el 
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Reglamento (UE) 2018/1240 y la pasarela 
para los transportistas a la que se hace 
referencia en el 
Reglamento (CE) n.º 767/2008. A fin de 
reducir el impacto en las compañías 
aéreas y garantizar un enfoque 
armonizado con respecto a ellas, eu-LISA 
debe diseñar el encaminador, en la 
medida en que sea técnica y 
operativamente posible, de manera 
coherente y compatible con las 
obligaciones impuestas a las compañías 
aéreas por el Reglamento 
(UE) 2017/2226, el Reglamento 
(UE) 2018/1240 y el Reglamento (CE) 
n.º 767/2008.

Enmienda 20

Propuesta de Reglamento
Considerando 17 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(17 bis) Para ofrecer el mismo nivel 
de claridad y seguridad, las disposiciones 
relativas al encaminador, la seguridad y 
las tareas de apoyo realizadas por eu-
LISA deben reflejarse en el presente 
Reglamento y en el Reglamento (UE) 
[API con fines policiales], ya que eu-LISA 
debe crear y mantener un solo 
encaminador a efectos de ambos 
Reglamentos.

Enmienda 21

Propuesta de Reglamento
Considerando 19

Texto de la Comisión Enmienda

(19) El encaminador debe servir 
únicamente para facilitar la transmisión de 
los datos API de las compañías aéreas a las 
autoridades fronterizas competentes de 

(19) El encaminador debe servir 
únicamente para facilitar la transmisión de 
los datos API de las compañías aéreas a las 
autoridades fronterizas competentes de 
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conformidad con el presente Reglamento y 
a las UIP de conformidad con el 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], y no debe ser un repositorio de 
datos API. Por consiguiente, y con el fin de 
minimizar cualquier riesgo de acceso no 
autorizado o de otro uso indebido, y de 
conformidad con el principio de 
minimización de datos, el almacenamiento 
de los datos API en el encaminador debe 
limitarse a lo estrictamente necesario para 
los fines técnicos relacionados con la 
transmisión, y los datos API deben 
suprimirse del encaminador, de forma 
inmediata, permanente y automatizada, 
desde el momento en que se haya 
completado la transmisión o, cuando 
proceda en virtud del Reglamento (UE) 
[API con fines policiales], los datos API 
no deben transmitirse en absoluto.

conformidad con el presente Reglamento, y 
no debe ser un repositorio de datos API. 
Por consiguiente, y con el fin de minimizar 
cualquier riesgo de acceso no autorizado o 
de otro uso indebido, y de conformidad con 
el principio de minimización de datos, no 
debe producirse ningún almacenamiento 
a menos que resulte estrictamente 
necesario para los fines técnicos 
relacionados con la transmisión, y los datos 
API deben suprimirse del encaminador, de 
forma inmediata, permanente y 
automatizada, desde el momento en que se 
haya completado la transmisión.

Enmienda 22

Propuesta de Reglamento
Considerando 20

Texto de la Comisión Enmienda

(20) Con el fin de garantizar el correcto 
funcionamiento de la transmisión de los 
datos API desde el encaminador, la 
Comisión debe estar facultada para 
establecer normas técnicas y de 
procedimiento detalladas sobre dicha 
transmisión. Esas normas deben garantizar 
que la transmisión sea segura, eficaz y 
rápida y que sus repercusiones en los viajes 
y las compañías aéreas de los pasajeros no 
excedan de lo necesario.

(20) Con el fin de garantizar el correcto 
funcionamiento de la transmisión de los 
datos API desde el encaminador, la 
Comisión debe estar facultada para 
establecer normas técnicas y de 
procedimiento detalladas sobre dicha 
transmisión. Esas normas deben garantizar 
que la transmisión sea segura, eficaz y 
rápida y que sus repercusiones en los 
derechos de viaje de los pasajeros y en las 
compañías aéreas no excedan de lo 
necesario.

Enmienda 23

Propuesta de Reglamento
Considerando 22
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Texto de la Comisión Enmienda

(22) El encaminador que se cree y 
explote en virtud del presente Reglamento 
debe reducir y simplificar las conexiones 
técnicas necesarias para transferir los datos 
API, limitándolas a una única conexión por 
compañía aérea y por autoridad fronteriza 
competente. Por consiguiente, el presente 
Reglamento establece la obligación de que 
las autoridades fronterizas competentes y 
las compañías aéreas establezcan dicha 
conexión con el encaminador y logren la 
integración necesaria en él, a fin de 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema de transferencia de datos API 
establecido por el presente Reglamento. 
Para dar efecto a dichas obligaciones y 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema establecido por el presente 
Reglamento, deben completarse con 
normas de desarrollo.

(22) El encaminador que se cree y 
explote en virtud del presente Reglamento 
y del Reglamento (UE) [API con fines 
policiales] debe reducir y simplificar las 
conexiones técnicas necesarias para 
transferir los datos API, limitándolas a una 
única conexión por compañía aérea y por 
autoridad fronteriza competente. Por 
consiguiente, el presente Reglamento 
establece la obligación de que las 
autoridades fronterizas competentes y las 
compañías aéreas establezcan dicha 
conexión con el encaminador y logren la 
integración necesaria en él, a fin de 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema de transferencia de datos API 
establecido por el presente Reglamento. El 
diseño y el desarrollo del encaminador 
por parte de eu-LISA debe permitir la 
conexión e integración efectivas y 
eficientes de los sistemas e 
infraestructuras de las compañías aéreas 
mediante el establecimiento de todas las 
normas y requisitos técnicos pertinentes. 
A fin de garantizar el correcto 
funcionamiento del sistema establecido en 
virtud del presente Reglamento, deben 
establecerse normas detalladas. Al diseñar 
y desarrollar el encaminador, eu-LISA 
debe garantizar que los datos API 
transferidos por las compañías aéreas y 
transmitidos a las autoridades fronterizas 
competentes estén cifrados en tránsito.

Enmienda 24

Propuesta de Reglamento
Considerando 23

Texto de la Comisión Enmienda

(23) Habida cuenta de los intereses de la 
Unión en juego, los costes atribuidos a eu-
LISA para el desempeño de sus funciones 
en virtud del presente Reglamento y del 

(23) Habida cuenta de los intereses de la 
Unión en juego, los costes atribuidos al 
Supervisor Europeo de Protección de 
Datos y eu-LISA para el desempeño de sus 
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Reglamento (UE) [API con fines 
policiales] con respecto al encaminador 
deben sufragarse con cargo al presupuesto 
de la Unión. Lo mismo debe aplicarse a los 
costes correspondientes en que incurran los 
Estados miembros en relación con sus 
conexiones con el encaminador y su 
integración en él, tal como se exige en el 
presente Reglamento y de conformidad con 
la legislación aplicable, sin perjuicio de 
determinadas excepciones. Los costes 
cubiertos por esas excepciones deben ser 
sufragados por cada Estado miembro 
afectado.

funciones en virtud del presente 
Reglamento deben sufragarse con cargo al 
presupuesto de la Unión. Lo mismo debe 
aplicarse a los costes correspondientes en 
que incurran los Estados miembros en 
relación con sus conexiones con el 
encaminador y su integración en él, y los 
costes relativos al mantenimiento de 
dichas conexiones, tal como se exige en el 
presente Reglamento y de conformidad con 
la legislación aplicable, sin perjuicio de 
determinadas excepciones. Los costes 
cubiertos por esas excepciones deben ser 
sufragados por cada Estado miembro 
afectado. El presupuesto de la Unión 
también debe cubrir el apoyo, por ejemplo 
la formación, que ofrezca eu-LISA a las 
compañías aéreas y a las autoridades 
fronterizas para permitir la transferencia 
y transmisión efectivas de datos API a 
través del encaminador. Los costes en que 
incurran las autoridades nacionales de 
supervisión independientes en relación 
con las tareas que se les encomiendan con 
arreglo al presente Reglamento también 
deben correr a cargo de los Estados 
miembros respectivos.

Enmienda 25

Propuesta de Reglamento
Considerando 25

Texto de la Comisión Enmienda

(25) Con el fin de garantizar el respeto 
del derecho fundamental a la protección de 
los datos personales, el presente 
Reglamento debe identificar al responsable 
y al encargado del tratamiento y establecer 
normas sobre las auditorías. En aras de una 
supervisión eficaz que garantice la 
protección adecuada de los datos 
personales y reduzca al mínimo los riesgos 
para la seguridad, también deben 
establecerse normas sobre el registro, la 
seguridad del tratamiento y el autocontrol. 
Cuando se refieran al tratamiento de los 

(25) Con el fin de garantizar el respeto 
del derecho fundamental de los pasajeros a 
la protección de sus datos personales, el 
presente Reglamento debe identificar al 
responsable y al encargado del tratamiento 
y establecer normas sobre las auditorías. 
En aras de una supervisión eficaz que 
garantice la protección adecuada de los 
datos personales y reduzca al mínimo los 
riesgos para la seguridad, también deben 
establecerse normas sobre el registro, la 
seguridad del tratamiento y el autocontrol. 
Cuando se refieran al tratamiento de los 
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datos personales, debe entenderse que 
dichas disposiciones completan los actos 
generalmente aplicables del Derecho de la 
Unión en materia de protección de datos 
personales, en particular el Reglamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y 
del Consejo34 y el Reglamento (UE) 
2018/1725 del Parlamento Europeo y del 
Consejo35. Estos actos, que también se 
aplican al tratamiento de datos personales 
en virtud del presente Reglamento de 
conformidad con sus disposiciones, no 
deben verse afectados por el presente 
Reglamento.

datos personales, debe entenderse que 
dichas disposiciones completan los actos 
generalmente aplicables del Derecho de la 
Unión en materia de protección de datos 
personales, en particular el Reglamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y 
del Consejo34 y el Reglamento (UE) 
2018/1725 del Parlamento Europeo y del 
Consejo35. Estos actos, que también se 
aplican al tratamiento de datos personales 
en virtud del presente Reglamento de 
conformidad con sus disposiciones, no 
deben verse afectados por el presente 
Reglamento.

__________________ __________________
34 Reglamento (UE) 2016/679 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 
de abril de 2016, relativo a la protección de 
las personas físicas en lo que respecta al 
tratamiento de datos personales y a la libre 
circulación de estos datos y por el que se 
deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento 
general de protección de datos) (DO L 119 
de 4.5.2016, p. 1).

34 Reglamento (UE) 2016/679 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 
de abril de 2016, relativo a la protección de 
las personas físicas en lo que respecta al 
tratamiento de datos personales y a la libre 
circulación de estos datos y por el que se 
deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento 
general de protección de datos) (DO L 119 
de 4.5.2016, p. 1).

35 Reglamento (UE) 2018/1725 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 
de octubre de 2018, relativo a la protección 
de las personas físicas en lo que respecta al 
tratamiento de datos personales por las 
instituciones, órganos y organismos de la 
Unión, y a la libre circulación de esos 
datos, y por el que se derogan el 
Reglamento (CE) n.º 45/2001 y la Decisión 
n.º 1247/2002/CE (DO L 295 
de 21.11.2018, p. 39).

35 Reglamento (UE) 2018/1725 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 
de octubre de 2018, relativo a la protección 
de las personas físicas en lo que respecta al 
tratamiento de datos personales por las 
instituciones, órganos y organismos de la 
Unión, y a la libre circulación de esos 
datos, y por el que se derogan el 
Reglamento (CE) n.º 45/2001 y la Decisión 
n.º 1247/2002/CE (DO L 295 
de 21.11.2018, p. 39).

Enmienda 26

Propuesta de Reglamento
Considerando 25 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(25 bis) Teniendo en cuenta el 
derecho de los pasajeros a ser informados 
del tratamiento de sus datos personales, 
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los Estados miembros deben garantizar 
que los pasajeros reciban información 
precisa, fácilmente accesible y fácil de 
entender, sobre la recogida de datos API, 
la transferencia de dichos datos a las 
autoridades fronterizas competentes y sus 
derechos como interesados, en el 
momento de la reserva y en el momento 
de la facturación.

Enmienda 27

Propuesta de Reglamento
Considerando 28 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(28 bis) Al establecer las sanciones 
aplicables a las compañías aéreas en 
virtud del presente Reglamento, los 
Estados miembros deben tener en cuenta 
la viabilidad técnica y operativa de 
garantizar la exactitud completa de los 
datos. Además, cuando se impongan 
sanciones, su aplicación y su valor se 
deben determinar teniendo en cuenta las 
medidas adoptadas por la compañía aérea 
para mitigar el problema, así como su 
nivel de cooperación con las autoridades 
nacionales.

Enmienda 28

Propuesta de Reglamento
Considerando 30

Texto de la Comisión Enmienda

(30) Dado que el encaminador debe ser 
diseñado, desarrollado, alojado y 
gestionado técnicamente por eu-LISA, 
creada por el Reglamento (UE) 2018/1726 
del Parlamento Europeo y del Consejo36, es 
necesario modificar dicho Reglamento 
añadiendo ese cometido a las funciones de 
eu-LISA. Con el fin de almacenar los 

(30) Dado que el encaminador debe ser 
diseñado, desarrollado, alojado y 
gestionado técnicamente por eu-LISA, 
creada por el Reglamento (UE) 2018/1726 
del Parlamento Europeo y del Consejo36, es 
necesario modificar dicho Reglamento 
añadiendo ese cometido a las funciones de 
eu-LISA. Con el fin de almacenar los 
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informes y las estadísticas del encaminador 
en el repositorio común para la 
presentación de informes y estadísticas, es 
necesario modificar el Reglamento (UE) 
2019/817 del Parlamento Europeo y del 
Consejo37.

informes y las estadísticas del encaminador 
en el repositorio central para la 
presentación de informes y estadísticas, es 
necesario modificar el Reglamento (UE) 
2019/817 del Parlamento Europeo y del 
Consejo37. El repositorio central para la 
presentación de informes y estadísticas 
solo debe proporcionar estadísticas 
basadas en datos API para la aplicación y 
la supervisión efectiva del presente 
Reglamento. Los datos que el 
encaminador transmita automáticamente 
al repositorio central para la presentación 
de informes y estadísticas a tal fin no 
deben permitir la identificación de los 
pasajeros afectados.

__________________ __________________
36 Reglamento (UE) 2018/1726 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 14 
de noviembre de 2018, relativo a la 
Agencia de la Unión Europea para la 
Gestión Operativa de Sistemas 
Informáticos de Gran Magnitud en el 
Espacio de Libertad, Seguridad y Justicia 
(eu-LISA), y por el que se modifican el 
Reglamento (CE) n.º 1987/2006 y la 
Decisión 2007/533/JAI del Consejo y se 
deroga el Reglamento (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 295 de 21.11.2018, p. 99).

36 Reglamento (UE) 2018/1726 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 14 
de noviembre de 2018, relativo a la 
Agencia de la Unión Europea para la 
Gestión Operativa de Sistemas 
Informáticos de Gran Magnitud en el 
Espacio de Libertad, Seguridad y Justicia 
(eu-LISA), y por el que se modifican el 
Reglamento (CE) n.º 1987/2006 y la 
Decisión 2007/533/JAI del Consejo y se 
deroga el Reglamento (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 295 de 21.11.2018, p. 99).

37 Reglamento (UE) 2019/817 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 20 
de mayo de 2019, relativo al 
establecimiento de un marco para la 
interoperabilidad de los sistemas de 
información de la UE en el ámbito de las 
fronteras y los visados y por el que se 
modifican los Reglamentos (CE) 
n.º 767/2008, (UE) 2016/399, (UE) 
2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 
2018/1726 y (UE) 2018/1861 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, y las 
Decisiones 2004/512/CE y 2008/633/JAI 
del Consejo (DO L 135 de 22.5.2019, 
p. 27).

37 Reglamento (UE) 2019/817 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 20 
de mayo de 2019, relativo al 
establecimiento de un marco para la 
interoperabilidad de los sistemas de 
información de la UE en el ámbito de las 
fronteras y los visados y por el que se 
modifican los Reglamentos (CE) 
n.º 767/2008, (UE) 2016/399, (UE) 
2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 
2018/1726 y (UE) 2018/1861 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, y las 
Decisiones 2004/512/CE y 2008/633/JAI 
del Consejo (DO L 135 de 22.5.2019, 
p. 27).

Enmienda 29
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Propuesta de Reglamento
Considerando 31

Texto de la Comisión Enmienda

(31) A fin de adoptar medidas relativas a 
los requisitos técnicos y las normas 
operativas aplicables a los medios 
automatizados de recogida de los datos 
API legibles por máquina, a los protocolos 
y formatos comunes que deben utilizarse 
para la transferencia de los datos API por 
las compañías aéreas, a las normas técnicas 
y de procedimiento para la transmisión de 
los datos API desde el encaminador a las 
autoridades fronterizas competentes y a las 
UIP, y a las conexiones de las UIP y las 
compañías aéreas al encaminador y a su 
integración en el encaminador, deben 
delegarse en la Comisión los poderes para 
adoptar actos con arreglo al artículo 290 
del Tratado de Funcionamiento de la Unión 
Europea por lo que respecta a los 
artículos 5, 6, 11, 20 y 21, respectivamente. 
Reviste especial importancia que la 
Comisión lleve a cabo las consultas 
oportunas durante la fase preparatoria, en 
particular con expertos, y que esas 
consultas se realicen de conformidad con 
los principios establecidos en el Acuerdo 
interinstitucional sobre la mejora de la 
legislación de 13 de abril de 201638. En 
particular, a fin de garantizar una 
participación equitativa en la preparación 
de los actos delegados, conviene que el 
Parlamento Europeo y el Consejo reciban 
toda la documentación al mismo tiempo 
que los expertos de los Estados miembros, 
y que sus expertos tengan sistemáticamente 
acceso a las reuniones de los grupos de 
expertos de la Comisión que se ocupen de 
la preparación de los actos delegados.

(31) A fin de adoptar medidas relativas a 
los requisitos técnicos y las normas 
operativas aplicables a los medios 
automatizados de recogida de los datos 
API legibles por máquina, a los protocolos 
y formatos comunes que deben utilizarse 
para la transferencia de los datos API por 
las compañías aéreas, a las normas técnicas 
y de procedimiento para la transmisión de 
los datos API desde el encaminador a las 
autoridades fronterizas competentes y a las 
UIP, y a las conexiones de las UIP y las 
compañías aéreas al encaminador y a su 
integración en el encaminador, deben 
delegarse en la Comisión los poderes para 
adoptar actos con arreglo al artículo 290 
del Tratado de Funcionamiento de la Unión 
Europea por lo que respecta a los 
artículos 5, 6, 11, 20 y 21, respectivamente. 
Reviste especial importancia que la 
Comisión lleve a cabo las consultas 
oportunas con las partes interesadas 
pertinentes, incluidas las compañías 
aéreas, durante la fase preparatoria, en 
particular con expertos, y que esas 
consultas se realicen de conformidad con 
los principios establecidos en el Acuerdo 
interinstitucional sobre la mejora de la 
legislación de 13 de abril de 201638. En 
particular, a fin de garantizar una 
participación equitativa en la preparación 
de los actos delegados, conviene que el 
Parlamento Europeo y el Consejo reciban 
toda la documentación al mismo tiempo 
que los expertos de los Estados miembros, 
y que sus expertos tengan sistemáticamente 
acceso a las reuniones de los grupos de 
expertos de la Comisión que se ocupen de 
la preparación de los actos delegados. 
Teniendo en cuenta el estado actual de la 
técnica, dichos requisitos y normas 
técnicos podrían cambiar con el tiempo.



PE750.252v02-00 26/99 RR\1292332ES.docx

ES

__________________ __________________
38 DO L 123 de 12.5.2016, p. 1. 38 DO L 123 de 12.5.2016, p. 1.

Enmienda 30

Propuesta de Reglamento
Considerando 31 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(31 bis) Es importante recopilar 
estadísticas fiables y útiles basadas en la 
aplicación del presente Reglamento para 
apoyar sus objetivos y comunicar las 
evaluaciones en virtud del presente 
Reglamento. En estas estadísticas no 
deben figurar datos de identificación 
personal. Todas las partes interesadas, 
incluidas las autoridades pertinentes de 
los Estados miembros, Europol y, en su 
caso, las compañías aéreas, deben tener 
acceso a dichas estadísticas.

Enmienda 31

Propuesta de Reglamento
Considerando 34 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(34 bis) El presente Reglamento 
debe ser objeto de evaluaciones periódicas 
para garantizar el seguimiento de su 
aplicación efectiva. En particular, la 
recogida de datos API no debe ir en 
detrimento de la experiencia de viaje de 
los pasajeros legítimos. Por consiguiente, 
la Comisión debe incluir en sus informes 
de evaluación periódicos sobre la 
aplicación del presente Reglamento una 
evaluación de cómo afecta el Reglamento 
a la experiencia de viaje de los pasajeros 
legítimos.

Enmienda 32
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Propuesta de Reglamento
Considerando 34 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(34 ter) Dado que el presente 
Reglamento requiere ajustes y costes 
administrativos adicionales por parte de 
las compañías aéreas, la carga normativa 
global para el sector de la aviación debe 
ser objeto de un estrecho seguimiento. En 
este contexto, el informe de evaluación del 
funcionamiento del presente Reglamento 
debe evaluar en qué medida se han 
cumplido los objetivos del Reglamento y 
en qué medida ha afectado a la 
competitividad del sector. Por 
consiguiente, el informe de la Comisión 
también debe realizar una evaluación 
integral y hacer referencia a la 
interacción del presente Reglamento con 
otros actos legislativos pertinentes de la 
Unión, en especial los Reglamentos 
(UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 y (CE) 
n.º 767/2008. El informe debe evaluar el 
impacto global de las obligaciones de 
información conexas sobre las compañías 
aéreas, determinando las disposiciones 
que pueden actualizarse y simplificarse, 
en su caso, para mitigar la carga que 
soportan las compañías aéreas, así como 
las acciones y las medidas que se han 
adoptado o podrían adoptarse para 
reducir la presión de los costes totales 
sobre el sector de la aviación.

Enmienda 33

Propuesta de Reglamento
Considerando 35

Texto de la Comisión Enmienda

(35) El presente Reglamento no debe 
afectar a la posibilidad de que los Estados 
miembros establezcan, con arreglo a su 
Derecho nacional, un sistema de recogida 

suprimido
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de datos API de proveedores de transporte 
distintos de los especificados en el 
presente Reglamento, siempre que dicha 
legislación nacional sea conforme con el 
Derecho de la Unión.

Enmienda 34

Propuesta de Reglamento
Artículo 1 – párrafo 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

El presente Reglamento se entiende sin 
perjuicio de los Reglamentos (UE) 
2016/679 y (UE) 2018/1725.

Enmienda 35

Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra e

Texto de la Comisión Enmienda

e) «vuelo programado», un vuelo que 
se explota con arreglo a un horario fijo y 
para el cual el público en general puede 
adquirir billetes;

e) «vuelo programado»: un vuelo 
comercial que se explota con arreglo a un 
horario fijo y para el cual el público en 
general puede adquirir billetes;

Enmienda 36

Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra f

Texto de la Comisión Enmienda

f) «vuelo no programado», un vuelo 
que no se explota con arreglo a un horario 
fijo y que no forma parte necesariamente 
de una ruta regular o programada;

f) «vuelo no programado»: un vuelo 
comercial que no se explota con arreglo a 
un horario fijo y que no forma parte 
necesariamente de una ruta regular o 
programada;

Enmienda 37
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Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra h

Texto de la Comisión Enmienda

h) «pasajero», toda persona, a 
excepción de los miembros de la 
tripulación, transportada o que vaya a ser 
transportada en una aeronave con el 
consentimiento de la compañía aérea, 
consentimiento que se manifiesta mediante 
la inscripción de tal persona en la lista de 
pasajeros;

h) «pasajero»: toda persona, a 
excepción de los miembros de la 
tripulación, salvo que se encuentren fuera 
de servicio, transportada o que vaya a ser 
transportada en una aeronave con el 
consentimiento de la compañía aérea, 
consentimiento que se manifiesta mediante 
la inscripción de tal persona en la lista de 
pasajeros;

Enmienda 38

Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra j

Texto de la Comisión Enmienda

j) «viajero», pasajero o miembro de 
la tripulación;

suprimido

Enmienda 39

Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra k

Texto de la Comisión Enmienda

k) «datos de la información anticipada 
sobre los pasajeros» o «datos API», los 
datos del viajero y la información de vuelo 
a que se refiere el artículo 4, apartados 2 y 
3, respectivamente;

k) «datos de la información anticipada 
sobre los pasajeros» o «datos API»: los 
datos del pasajero y la información de 
vuelo a que se refiere el artículo 4, 
apartados 2 y 3, respectivamente;

Enmienda 40

Propuesta de Reglamento
Artículo 3 – párrafo 1 – letra l
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Texto de la Comisión Enmienda

l) «Unidad de Información sobre los 
Pasajeros» o «UIP», la autoridad 
competente a que se refiere el artículo 3, 
letra i), del Reglamento (UE) [API con 
fines policiales];

l) «Unidad de Información sobre los 
Pasajeros» o «UIP»: la autoridad 
competente a que se refiere el artículo 3, 
letra k), del Reglamento (UE) [API con 
fines policiales];

Enmienda 41

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las compañías aéreas recogerán los 
datos API de los viajeros, consistentes en 
los datos de los viajeros y la información 
de vuelo especificada en los apartados 2 y 
3, respectivamente, sobre los vuelos a que 
se refiere el artículo 2, con el fin de 
transferir dichos datos API al encaminador 
de conformidad con el artículo 6.

1. Las compañías aéreas recogerán los 
datos API de los pasajeros, consistentes en 
los datos de los pasajeros y la información 
de vuelo especificada en los apartados 2 y 
3, respectivamente, sobre los vuelos a que 
se refiere el artículo 2, con el fin de 
transferir dichos datos API al encaminador 
de conformidad con el artículo 6. Cuando 
el código del vuelo se comparta entre una 
o varias compañías aéreas, la obligación 
de transferir los datos API recaerá en la 
compañía aérea que explote el vuelo.

Enmienda 42

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 2 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

2. Los datos API consistirán en los 
siguientes datos de viajeros relativos a 
cada viajero en el vuelo:

2. Los datos API consistirán 
únicamente en los siguientes datos de 
pasajeros relativos a cada pasajero en el 
vuelo:

Enmienda 43

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 2 – letra e
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Texto de la Comisión Enmienda

e) si el viajero es un pasajero o un 
miembro de la tripulación (condición del 
viajero);

suprimido

Enmienda 44

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 2 – letra g

Texto de la Comisión Enmienda

g) la información sobre el asiento, 
como el número de asiento asignado a un 
pasajero en la aeronave, cuando la 
compañía aérea recoja dicha información;

g) el número de asiento asignado a un 
pasajero en la aeronave, cuando la 
compañía aérea recoja dicha información;

Enmienda 45

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 2 – letra h

Texto de la Comisión Enmienda

h) la información sobre el equipaje, 
como el número de bultos facturados, 
cuando la compañía aérea recoja dicha 
información.

h) el número y el peso de bultos 
facturados, cuando la compañía aérea 
recoja dicha información.

Enmienda 46

Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 3 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

3. Los datos API consistirán, 
asimismo, en la siguiente información 
sobre el vuelo relativa al vuelo de cada 
viajero:

3. Los datos API consistirán 
únicamente, asimismo, en la siguiente 
información sobre el vuelo relativa al vuelo 
de cada pasajero:

Enmienda 47
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Propuesta de Reglamento
Artículo 4 – apartado 3 – letra a

Texto de la Comisión Enmienda

a) el número de identificación del 
vuelo o, en su defecto, otros medios claros 
y adecuados para identificar el vuelo;

a) el número de identificación del 
vuelo o, cuando el código del vuelo se 
comparta entre una o varias compañías 
aéreas, los números de identificación de 
los vuelos, o, en su defecto, otros medios 
claros y adecuados para identificar el 
vuelo;

Enmienda 48

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 1 – párrafo 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

La recogida de datos API de conformidad 
con el párrafo primero no incluirá la 
obligación de las compañías aéreas de 
comprobar el documento de viaje en el 
momento del embarque en la aeronave ni 
la obligación de que los pasajeros lleven 
un documento de viaje al viajar, sin 
perjuicio de los actos jurídicos nacionales 
que sean compatibles con el Derecho de la 
Unión.

Enmienda 49

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 2 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

Las compañías aéreas recogerán los datos 
API a que se refiere el artículo 4, 
apartado 2, letras a) a d), utilizando medios 
automatizados para recoger los datos 
legibles por máquina del documento de 
viaje del viajero de que se trate. Lo harán 
de conformidad con los requisitos técnicos 

Las compañías aéreas recogerán los datos 
API a que se refiere el artículo 4, 
apartado 2, letras a) a d), utilizando medios 
automatizados para recoger los datos 
legibles por máquina del documento de 
viaje del pasajero de que se trate. Las 
compañías aéreas recogerán esos datos 
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detallados y las normas operativas a que se 
refiere el apartado 4, cuando dichas 
normas se hayan adoptado y sean 
aplicables.

durante el proceso de facturación, ya sea 
como parte de la facturación en línea o de 
la facturación en el aeropuerto. Lo harán 
de conformidad con los requisitos técnicos 
detallados y las normas operativas a que se 
refiere el apartado 4, en cuanto dichas 
normas se hayan adoptado y sean 
aplicables y, en especial, utilizando los 
medios automatizados más fiables 
disponibles para recoger los datos legibles 
por máquina del documento de viaje 
respectivo.

Enmienda 50

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 2 – párrafo 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

La recogida de datos API por medios 
automatizados no dará lugar a la recogida 
de ningún dato biométrico del documento 
de viaje.

Enmienda 51

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 2 – párrafo 1 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Las compañías aéreas, cuando ofrezcan 
un proceso de facturación en línea, 
permitirán que los pasajeros 
proporcionen los datos API a que se 
refiere el artículo 4, apartado 2, letras a) a 
d) durante el proceso de facturación en 
línea, utilizando medios automatizados.

Enmienda 52

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 2 – párrafo 2
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Texto de la Comisión Enmienda

No obstante, cuando no sea posible utilizar 
medios automatizados debido a que los 
datos que contenga el documento de viaje 
no sean legibles por máquina, las 
compañías aéreas recogerán estos datos 
manualmente, de manera que se garantice 
el cumplimiento de lo dispuesto en el 
apartado 1.

No obstante, cuando no sea posible utilizar 
medios automatizados, las compañías 
aéreas recogerán estos datos manualmente, 
ya sea como parte de la facturación en 
línea o de la facturación en el aeropuerto, 
de manera que se garantice el 
cumplimiento de lo dispuesto en el 
apartado 1.

Enmienda 53

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Los medios automatizados 
utilizados por las compañías aéreas para 
recoger los datos API en virtud del 
presente Reglamento serán fiables, seguros 
y actualizados.

3. Los medios automatizados 
utilizados por las compañías aéreas para 
recoger los datos API en virtud del 
presente Reglamento serán fiables, seguros 
y actualizados. Las compañías aéreas 
velarán por que los datos API estén 
cifrados durante la transmisión de los 
datos del pasajero a las compañías aéreas.

Enmienda 54

Propuesta de Reglamento
Artículo 5 – apartado 4

Texto de la Comisión Enmienda

4. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo requisitos 
técnicos detallados y normas operativas 
para la recogida de los datos API a que se 
refiere el artículo 4, apartado 2, letras a) a 
d), utilizando medios automatizados de 
conformidad con los apartados 2 y 3.

4. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo requisitos 
técnicos detallados y normas operativas 
para la recogida de los datos API a que se 
refiere el artículo 4, apartado 2, letras a) a 
d), utilizando medios automatizados de 
conformidad con los apartados 2 y 3 del 
presente artículo, también en lo relativo a 
los requisitos de seguridad de los datos.
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Enmienda 55

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API al encaminador por medios 
electrónicos. Lo harán de conformidad con 
las normas detalladas a que se refiere el 
apartado 3, cuando dichas normas se hayan 
adoptado y sean aplicables.

1. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API cifrados al encaminador por 
medios electrónicos. Lo harán de 
conformidad con las normas detalladas a 
que se refiere el apartado 3, en cuanto 
dichas normas se hayan adoptado y sean 
aplicables.

Enmienda 56

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API tanto en el momento de la 
facturación como inmediatamente después 
del cierre del vuelo, es decir, una vez que 
los pasajeros hayan embarcado en la 
aeronave en preparación de la salida y ya 
no sea posible embarcar o desembarcar 
pasajeros.

2. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API tanto en el momento de la 
facturación como inmediatamente después 
del cierre del vuelo, es decir, una vez que 
los pasajeros hayan embarcado en la 
aeronave en preparación de la salida y ya 
no sea posible embarcar o desembarcar 
pasajeros. En el momento de la 
facturación, las compañías aéreas 
transferirán los datos API de conformidad 
con el presente Reglamento y las normas 
internacionales pertinentes. Las 
compañías aéreas recibirán un acuse de 
recibo de la transferencia de los datos 
API.

Enmienda 57

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 3
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Texto de la Comisión Enmienda

3. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre los protocolos 
comunes y los formatos de datos admitidos 
que deben utilizarse para las transferencias 
de datos API al encaminador a que se 
refiere el apartado 1.

3. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre los protocolos 
comunes y los formatos de datos admitidos 
que deben utilizarse para las transferencias 
cifradas de datos API al encaminador a 
que se refiere el apartado 1, incluidos la 
transferencia de datos API en el momento 
de la facturación, la respuesta 
significativa y los requisitos de seguridad 
de los datos. Dichas normas detalladas 
garantizarán que las compañías aéreas 
transmitan los datos API con una 
estructura y un contenido idénticos.

Enmienda 58

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 4

Texto de la Comisión Enmienda

4. Cuando una compañía aérea 
tenga conocimiento, tras haber 
transferido datos al encaminador, de que 
los datos API son inexactos, están 
incompletos, han dejado de estar 
actualizados o han sido tratados 
ilegalmente, o de que los datos no 
constituyen datos API, informará 
inmediatamente de ello a la Agencia de la 
Unión Europea para la Gestión Operativa 
de Sistemas Informáticos de Gran 
Magnitud en el Espacio de Libertad, 
Seguridad y Justicia (eu-LISA). Una vez 
recibida dicha información, eu-LISA 
informará inmediatamente a la autoridad 
fronteriza competente que haya recibido 
los datos API transmitidos a través del 
encaminador.

suprimido
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Enmienda 59

Propuesta de Reglamento
Artículo 7 – párrafo 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Las autoridades fronterizas competentes 
tendrán prohibido el tratamiento bajo 
ningún concepto de los datos API con 
fines de elaboración de perfiles.

Enmienda 60

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las compañías aéreas almacenarán, 
durante un período de 48 horas a partir del 
momento de la salida del vuelo, los datos 
API relativos a cada pasajero que hayan 
recogido de conformidad con el artículo 4. 
Suprimirán inmediata y permanentemente 
dichos datos API una vez expirado dicho 
plazo.

1. Las compañías aéreas almacenarán, 
durante un período de 24 horas a partir del 
momento de la salida del vuelo, los datos 
API relativos a cada pasajero que hayan 
recogido de conformidad con el artículo 4. 
Suprimirán inmediata y permanentemente 
dichos datos API una vez expirado dicho 
plazo. Esto se entenderá sin perjuicio de 
la posibilidad de que las compañías 
aéreas conserven y utilicen los datos 
cuando sea necesario para el desarrollo 
normal de su actividad comercial, en 
particular para la facilitación del viaje, de 
conformidad con la legislación aplicable y 
en especial del Reglamento (UE) 
2016/679.

Enmienda 61

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Las autoridades fronterizas 
competentes almacenarán, durante un 
período de 48 horas a partir del momento 

2. Las autoridades fronterizas 
competentes almacenarán, durante un 
período de 24 horas a partir del momento 
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de la salida del vuelo, los datos API 
relativos a cada pasajero que hayan 
recibido a través del encaminador de 
conformidad con el artículo 11. Suprimirán 
inmediata y permanentemente dichos datos 
API una vez expirado dicho plazo.

de la salida del vuelo, los datos API 
relativos a cada pasajero que hayan 
recibido a través del encaminador de 
conformidad con el artículo 11. Suprimirán 
inmediata y permanentemente dichos datos 
API una vez expirado dicho plazo.

Enmienda 62

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 bis. Las compañías aéreas o las 
autoridades fronterizas competentes 
deberán corregir, completar o actualizar, 
o suprimir definitivamente los datos API 
de que se trate en las dos situaciones 
siguientes: 
a)  cuando tengan constancia de que 
los datos API recogidos son inexactos, 
están incompletos o ya no están 
actualizados;
b) cuando se haya completado la 
transferencia de los datos API de 
conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 5, apartado 2.

Enmienda 63

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 2 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 ter. Las compañías aéreas o las 
autoridades fronterizas competentes 
suprimirán de forma inmediata y 
definitiva los datos API cuando tengan 
constancia de que los datos API recogidos 
han sido tratados ilícitamente o de que los 
datos transferidos no constituyen datos 
API.
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Enmienda 64

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 2 quater (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 quater. Cuando las compañías 
aéreas tengan constancia de las 
circunstancias mencionadas en el 
apartado 2 bis, letra a), o en el apartado 
2 ter después de haber completado la 
transferencia de los datos de conformidad 
con el artículo 6, apartado 1, informarán 
inmediatamente de ello a la Agencia de la 
Unión Europea para la Gestión Operativa 
de Sistemas Informáticos de Gran 
Magnitud en el Espacio de Libertad, 
Seguridad y Justicia (eu-LISA). Una vez 
recibida dicha información, eu-LISA 
informará inmediatamente a la autoridad 
fronteriza competente que haya recibido 
los datos API transmitidos a través del 
encaminador.

Enmienda 65

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Cuando una compañía aérea o 
una autoridad fronteriza competente 
tenga conocimiento de que los datos que 
ha recogido, transferido o recibido en 
virtud del presente Reglamento son 
inexactos, están incompletos, han dejado 
de estar actualizados o han sido tratados 
ilegalmente, o de que los datos no 
constituyen datos API, o bien corregirá, 
completará o actualizará inmediatamente 
dichos datos API, o bien los suprimirá 
permanentemente. Esto se entiende sin 
perjuicio de la posibilidad de que las 
compañías aéreas conserven y utilicen los 
datos cuando sea necesario para el 
desarrollo normal de su actividad 

suprimido
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comercial de conformidad con la 
legislación aplicable.

Enmienda 66

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 8 bis
Derechos fundamentales

1. La recogida y el tratamiento de 
datos personales de conformidad con el 
presente Reglamento y con el Reglamento 
(UE) [API con fines policiales] por parte 
de una compañía aérea y las autoridades 
competentes no podrá dar lugar a 
discriminación contra las personas por 
motivos de sexo y género, raza, color, 
etnia u origen social, características 
genéticas, lengua, religión o convicciones, 
opinión política o de otro tipo, pertenencia 
a una minoría nacional, patrimonio, 
nacimiento, discapacidad, edad u 
orientación sexual.
2. El presente Reglamento deberá 
respetar plenamente la dignidad humana 
y los derechos fundamentales y los 
principios reconocidos en la Carta, 
incluidos los derechos a la intimidad, al 
asilo, a la protección de los datos 
personales, a la libre circulación y a vías 
de recurso efectivas.
3. Se prestará especial atención a los 
menores, las personas mayores, las 
personas con discapacidad y las personas 
vulnerables. Al aplicar el presente 
Reglamento, se tendrá en cuenta de 
manera primordial el interés superior del 
menor.

Enmienda 67
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Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. eu-LISA diseñará, desarrollará, 
alojará y gestionará técnicamente, de 
conformidad con los artículos 22 y 23, un 
encaminador con el fin de facilitar la 
transferencia de datos API por parte de las 
compañías aéreas a las autoridades 
fronterizas competentes y a las UIP, de 
conformidad con el presente Reglamento y 
el Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], respectivamente.

1. eu-LISA diseñará, desarrollará, 
alojará y gestionará técnicamente, de 
conformidad con los artículos 22 y 23, un 
encaminador con el fin de facilitar la 
transferencia de datos API cifrados por 
parte de las compañías aéreas a las 
autoridades fronterizas competentes, de 
conformidad con el presente Reglamento.

Enmienda 68

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 2 - letra b

Texto de la Comisión Enmienda

b) un canal de comunicación seguro 
entre la infraestructura central y las 
autoridades fronterizas competentes y las 
UIP, y un canal de comunicación seguro 
entre la infraestructura central y las 
compañías aéreas, para la transferencia de 
datos API y para cualquier comunicación 
relacionada con ellos.

b) un canal de comunicación seguro 
entre la infraestructura central y las 
autoridades fronterizas competentes y un 
canal de comunicación seguro entre la 
infraestructura central y las compañías 
aéreas, para la transferencia y la 
transmisión de datos API y para cualquier 
comunicación relacionada con ellos.

Enmienda 69

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 bis. El encaminador permitirá la 
recepción y la transmisión de datos API 
cifrados.

Enmienda 70
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Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 2 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 ter. El encaminador extraerá 
automáticamente las estadísticas, de 
conformidad con el artículo 31, y las 
pondrá a disposición del repositorio 
central para la presentación de informes y 
estadísticas.

Enmienda 71

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 10 del presente Reglamento, el 
encaminador compartirá y reutilizará, en la 
medida en que sea técnicamente posible, 
los componentes técnicos, incluidos los 
componentes de hardware y software, del 
servicio web a que se refiere el artículo 13 
del Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo48, la 
pasarela para los transportistas a que se 
refiere el artículo 6, apartado 2, letra k), del 
Reglamento (UE) 2018/1240 y la pasarela 
para los transportistas a que se refiere el 
artículo 2 bis, letra h), del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008 del Parlamento Europeo 
y del Consejo49.

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 10 del presente Reglamento, el 
encaminador compartirá y reutilizará, si 
procede, y en la medida en que sea 
técnicamente posible, los componentes de 
hardware y software del servicio web a que 
se refiere el artículo 13 del Reglamento 
(UE) 2017/2226 del Parlamento Europeo y 
del Consejo48, la pasarela para los 
transportistas a que se refiere el artículo 6, 
apartado 2, letra k), del Reglamento (UE) 
2018/1240 y la pasarela para los 
transportistas a que se refiere el 
artículo 2 bis, letra h), del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008 del Parlamento Europeo 
y del Consejo49. eu-LISA diseñará el 
encaminador, en la medida en que sea 
técnica y operativamente posible, de 
manera coherente y compatible con las 
obligaciones impuestas a las compañías 
aéreas por los Reglamentos 
(UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 y (CE) 
n.º 767/2008. 

__________________ __________________
48 Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 
de noviembre de 2017, por el que se 
establece un Sistema de Entradas y Salidas 

48 Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 
de noviembre de 2017, por el que se 
establece un Sistema de Entradas y Salidas 
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(SES) para registrar los datos de entrada y 
salida y de denegación de entrada relativos 
a nacionales de terceros países que crucen 
las fronteras exteriores de los Estados 
miembros, se determinan las condiciones 
de acceso al SES con fines policiales y se 
modifican el Convenio de aplicación del 
Acuerdo de Schengen y los Reglamentos 
(CE) n.º 767/2008 y (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 327 de 9.12.2017, p. 20).

(SES) para registrar los datos de entrada y 
salida y de denegación de entrada relativos 
a nacionales de terceros países que crucen 
las fronteras exteriores de los Estados 
miembros, se determinan las condiciones 
de acceso al SES con fines policiales y se 
modifican el Convenio de aplicación del 
Acuerdo de Schengen y los Reglamentos 
(CE) n.º 767/2008 y (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 327 de 9.12.2017, p. 20).

49 Reglamento (CE) n.º 767/2008 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
julio de 2008, sobre el Sistema de 
Información de Visados (VIS) y el 
intercambio de datos sobre visados de corta 
duración entre los Estados miembros 
(Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).

49 Reglamento (CE) n.º 767/2008 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
julio de 2008, sobre el Sistema de 
Información de Visados (VIS) y el 
intercambio de datos sobre visados de corta 
duración entre los Estados miembros 
(Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).

Enmienda 72

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 3 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

3 bis. eu-LISA diseñará y desarrollará el 
encaminador de manera que todos los 
datos API transferidos desde las 
compañías aéreas al encaminador, de 
conformidad con el artículo 6, y todos los 
datos API transferidos desde el 
encaminador a las autoridades fronterizas 
competentes, de conformidad con el 
artículo 11, y al repositorio central para la 
presentación de informes y estadísticas, de 
conformidad con el artículo 31, 
apartado 2, estén cifrados.

Enmienda 73

Propuesta de Reglamento
Artículo 10 – párrafo 1
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Texto de la Comisión Enmienda

El encaminador solo será utilizado por las 
compañías aéreas para transferir datos 
API y por las autoridades fronterizas 
competentes y las UIP para recibir datos 
API, de conformidad con el presente 
Reglamento y el Reglamento (UE) [API 
con fines policiales], respectivamente.

No obstante lo dispuesto en el 
artículo 4 ter (nuevo) del Reglamento 
(UE) [API con fines policiales] sobre el 
uso del encaminador, este solo será 
utilizado:

a) por las compañías aéreas para 
transferir datos API cifrados de 
conformidad con el presente Reglamento;
b) por las autoridades fronterizas 
competentes para recibir datos API 
cifrados de conformidad con el presente 
Reglamento.

Enmienda 74

Propuesta de Reglamento
Artículo 10 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 10 bis
Formato de los datos y comprobación de 

la transferencia
1. El encaminador comprobará, de 
manera automatizada y sobre la base de 
datos de tráfico aéreo en tiempo real, si la 
compañía aérea transfirió los datos API 
de conformidad con el artículo 6, 
apartado 1.
2. El encaminador comprobará, de 
forma inmediata y automatizada, si los 
datos API que se le transfieran de 
conformidad con el artículo 6, apartado 1, 
cumplen las normas detalladas sobre los 
formatos de datos admitidos a que se 
refiere el artículo 6, apartado 3.
3. Cuando el encaminador haya 
verificado, de conformidad con el 
apartado 1, que los datos no han sido 
transferidos por la compañía aérea, o 
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cuando los datos en cuestión no cumplan 
las normas detalladas a que se refiere el 
apartado 2, lo notificará inmediatamente 
y de manera automatizada a la compañía 
aérea de que se trate y a las autoridades 
fronterizas competentes de los Estados 
miembros a los que deban transmitirse los 
datos con arreglo al artículo 11, 
apartado 1. En tal caso, la compañía 
aérea transferirá inmediatamente los 
datos API de conformidad con el 
artículo 6.
4. La Comisión adoptará actos de 
ejecución que especifiquen las normas 
técnicas y de procedimiento detalladas 
necesarias para las comprobaciones y 
notificaciones a que se refieren los 
apartados 1, 2 y 3 del presente artículo. 
Dichos actos de ejecución se adoptarán de 
conformidad con el procedimiento de 
examen a que se refiere el artículo 36, 
apartado 2.

Enmienda 75

Propuesta de Reglamento
Artículo 11 – apartado 1 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

El encaminador transmitirá 
inmediatamente y de forma automatizada 
los datos API que le hayan sido 
transferidos con arreglo al artículo 6 a las 
autoridades fronterizas competentes del 
Estado miembro a que se refiere el 
artículo 4, apartado 3, letra c). Lo hará de 
conformidad con las normas detalladas a 
que se refiere el apartado 4, cuando dichas 
normas se hayan adoptado y sean de 
aplicación.

Tras las comprobaciones a las que se 
refiere el artículo 10 bis, el encaminador 
transmitirá inmediatamente y de forma 
automatizada los datos API cifrados que le 
hayan sido transferidos con arreglo al 
artículo 6 a las autoridades fronterizas 
competentes del Estado miembro a que se 
refiere el artículo 4, apartado 3, letra c). Lo 
hará de conformidad con las normas 
detalladas a que se refiere el apartado 4 del 
presente artículo, una vez que dichas 
normas se hayan adoptado y sean de 
aplicación.

Enmienda 76



PE750.252v02-00 46/99 RR\1292332ES.docx

ES

Propuesta de Reglamento
Artículo 11 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Los Estados miembros velarán por 
que solo el personal debidamente 
autorizado de las autoridades fronterizas 
competentes tenga acceso a los datos API 
que les hayan sido transmitidos a través del 
encaminador. Los Estados miembros 
establecerán las normas necesarias a tal 
efecto. Entre ellas se incluirán normas 
sobre la creación y actualización periódica 
de una lista de dicho personal y sus 
perfiles.

3. Los Estados miembros velarán por 
que solo el personal debidamente 
autorizado y formado de las autoridades 
fronterizas competentes, designadas de 
conformidad con el apartado 2, tenga 
acceso a los datos API que les hayan sido 
transmitidos a través del encaminador. Los 
Estados miembros establecerán las normas 
necesarias a tal efecto. Entre ellas se 
incluirán normas sobre la creación y 
actualización periódica de una lista de 
dicho personal y sus perfiles.

Enmienda 77

Propuesta de Reglamento
Artículo 11 – apartado 4

Texto de la Comisión Enmienda

4. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
técnicas y procedimentales detalladas 
necesarias para las transmisiones de datos 
API del encaminador a que se refiere el 
apartado 1.

4. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
técnicas y procedimentales detalladas 
necesarias para las transmisiones de datos 
API cifrados del encaminador a que se 
refiere el apartado 1, también en lo que se 
refiere a los requisitos de seguridad 
informática.

Enmienda 78

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – párrafo 1 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

Los datos API, transferidos al encaminador 
con arreglo al presente Reglamento y al 
Reglamento (UE) [API con fines 

Los datos API, transferidos al encaminador 
con arreglo al presente Reglamento, se 
almacenarán en el encaminador 
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policiales], se almacenarán en el 
encaminador únicamente en la medida en 
que sea necesario para completar la 
transmisión a las autoridades fronterizas 
competentes o UIP pertinentes, según 
proceda, de conformidad con dichos 
Reglamentos, y se suprimirán del 
encaminador inmediata y permanentemente 
de forma automatizada, en las dos 
situaciones siguientes:

únicamente en la medida en que sea 
necesario para completar la transmisión a 
las autoridades fronterizas competentes 
pertinentes y se suprimirán del 
encaminador inmediata y permanentemente 
de forma automatizada, en las dos 
situaciones siguientes:

Enmienda 79

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – párrafo 1 – letra a

Texto de la Comisión Enmienda

a) cuando se haya completado la 
transmisión de los datos API a las 
autoridades fronterizas competentes o UIP 
pertinentes, según proceda;

a) cuando se haya completado la 
transmisión de los datos API a las 
autoridades fronterizas competentes;

Enmienda 80

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – párrafo 1 – letra a bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

a bis) en los casos de imposibilidad 
técnica del encaminador para transmitir 
ulteriormente los datos API a las 
autoridades fronterizas competentes, 
después de 12 horas;

Enmienda 81

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – párrafo 1 - letra b

Texto de la Comisión Enmienda

b) en lo que respecta al Reglamento 
(UE) [API con fines policiales], cuando 

suprimida
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los datos API se refieran a vuelos 
interiores de la UE distintos de los 
incluidos en las listas a que se refiere el 
artículo 5, apartado 2, de dicho 
Reglamento.

Enmienda 82

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 1 – párrafo 1 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

eu-LISA conservará registros de todas las 
operaciones de tratamiento relacionadas 
con la transferencia de datos API a través 
del encaminador en virtud del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales]. Dichos registros 
incluirán lo siguiente:

eu-LISA conservará registros de todas las 
operaciones de tratamiento relacionadas 
con la transferencia de datos API a través 
del encaminador en virtud del presente 
Reglamento. Dichos registros incluirán:

Enmienda 83

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 1 – párrafo 1 – letra b

Texto de la Comisión Enmienda

b) las autoridades fronterizas 
competentes y las UIP a las que se 
transmitieron los datos API a través del 
encaminador;

b) las autoridades fronterizas 
competentes a las que se transmitieron los 
datos API a través del encaminador;

Enmienda 84

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Las compañías aéreas crearán 
registros de todas las operaciones de 
tratamiento realizadas en virtud del 
presente Reglamento utilizando los medios 
automatizados a que se refiere el artículo 5, 

2. Las compañías aéreas crearán 
registros de todas las operaciones de 
tratamiento realizadas en virtud del 
presente Reglamento utilizando los medios 
automatizados a que se refiere el artículo 5, 
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apartado 2. Dichos registros incluirán la 
fecha, la hora y el lugar de transferencia de 
los datos API.

apartado 2. Dichos registros incluirán la 
fecha, la hora y el lugar de transferencia de 
los datos API. Dichos registros no 
contendrán datos personales, excepto la 
información necesaria para identificar al 
miembro pertinente del personal de la 
compañía aérea.

Enmienda 85

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Los registros a que se refieren los 
apartados 1 y 2 se utilizarán únicamente 
para garantizar la seguridad e integridad de 
los datos API y la legalidad del 
tratamiento, en particular en lo que se 
refiere al cumplimiento de los requisitos 
establecidos en el presente Reglamento y 
en el Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], incluidos los procedimientos y 
sanciones por el incumplimiento de dichos 
requisitos de conformidad con los 
artículos 29 y 30 del presente Reglamento.

3. Los registros a que se refieren los 
apartados 1 y 2 se utilizarán únicamente 
para garantizar la seguridad e integridad de 
los datos API y la legalidad del 
tratamiento, en particular en lo que se 
refiere al cumplimiento de los requisitos 
establecidos en el presente Reglamento, 
incluidos los procedimientos y sanciones 
por el incumplimiento de dichos requisitos 
de conformidad con los artículos 29 y 30 
del presente Reglamento.

Enmienda 86

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 4

Texto de la Comisión Enmienda

4. eu-LISA y las compañías aéreas 
tomarán las medidas adecuadas para 
proteger los registros que hayan creado de 
conformidad con los apartados 1 y 2, 
respectivamente, contra el acceso no 
autorizado y otros riesgos para la 
seguridad.

(No afecta a la versión española).  

Enmienda 87
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Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 4 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

4 bis. Las autoridades nacionales de 
supervisión a que se refiere el artículo 29 
y las autoridades competentes tendrán 
acceso a los registros pertinentes a que se 
refiere el apartado 1 cuando sea necesario 
para los fines a que se refiere el 
apartado 3.

Enmienda 88

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 5 – párrafo 2

Texto de la Comisión Enmienda

No obstante, si dichos registros son 
necesarios para procedimientos destinados 
a supervisar o garantizar la seguridad e 
integridad de los datos API o la legalidad 
de las operaciones de tratamiento a que se 
refiere el apartado 2, y estos 
procedimientos ya han comenzado en el 
momento de la expiración del plazo a que 
se refiere el párrafo primero, eu-LISA y las 
compañías aéreas podrán conservar dichos 
registros durante el tiempo que sea 
necesario para dichos procedimientos. En 
tal caso, suprimirán inmediatamente esos 
registros cuando ya no sean necesarios para 
dichos procedimientos.

No obstante, si dichos registros son 
necesarios para procedimientos destinados 
a supervisar o garantizar la seguridad e 
integridad de los datos API o la legalidad 
de las operaciones de tratamiento a que se 
refiere el apartado 2, y estos 
procedimientos ya han comenzado en el 
momento de la expiración del plazo a que 
se refiere el párrafo primero, eu-LISA y las 
compañías aéreas podrán conservar dichos 
registros durante el tiempo que sea 
necesario para dichos procedimientos, 
siempre que eu-LISA o las compañías 
aéreas informen a la Comisión de la 
necesidad de mantener dichos registros y 
justifiquen los motivos para ello. En tal 
caso, suprimirán inmediatamente esos 
registros cuando ya no sean necesarios para 
dichos procedimientos.

Enmienda 89

Propuesta de Reglamento
Artículo 15 – párrafo 1



RR\1292332ES.docx 51/99 PE750.252v02-00

ES

Texto de la Comisión Enmienda

Las autoridades fronterizas competentes 
serán las responsables del tratamiento, en 
el sentido del artículo 4, punto 7), del 
Reglamento (UE) 2016/679, en relación 
con el tratamiento de los datos API que 
constituyan datos personales transferidos a 
través del encaminador, incluida la 
transmisión y el almacenamiento por 
razones técnicas de dichos datos en el 
encaminador, así como en relación con el 
tratamiento por su parte de los datos API 
que constituyan datos personales a que se 
refiere el artículo 7 del presente 
Reglamento.

Las autoridades fronterizas competentes 
serán las responsables del tratamiento, en 
el sentido del artículo 4, punto 7), del 
Reglamento (UE) 2016/679, en relación 
con el tratamiento de los datos API que 
constituyan datos personales transferidos a 
través del encaminador, incluida la 
transmisión de los datos desde el 
encaminador a las autoridades y el 
almacenamiento por razones técnicas de 
dichos datos en el encaminador, así como 
en relación con el tratamiento por su parte 
de los datos API que constituyan datos 
personales a que se refiere el artículo 7 del 
presente Reglamento.

Enmienda 90

Propuesta de Reglamento
Artículo 16 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

eu-LISA será la encargada del tratamiento 
en el sentido del artículo 3, punto 12), del 
Reglamento (UE) 2018/1725 para el 
tratamiento de los datos API que 
constituyan datos personales transferidos a 
través del encaminador de conformidad 
con el presente Reglamento y el 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales].

eu-LISA será la encargada del tratamiento 
en nombre de las autoridades fronterizas 
competentes en el sentido del artículo 3, 
punto 12), del Reglamento (UE) 2018/1725 
para el tratamiento de los datos API que 
constituyan datos personales transferidos a 
través del encaminador de conformidad 
con el presente Reglamento.

Enmienda 91

Propuesta de Reglamento
Artículo 16 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 16 bis
Información a los pasajeros
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De conformidad con el derecho de 
información previsto en el artículo 13 del 
Reglamento (UE) 2016/679, las 
compañías aéreas facilitarán a los 
pasajeros, en los vuelos regulados por el 
presente Reglamento, información sobre 
la finalidad de la recogida de sus datos 
personales, el tipo de datos personales 
recogidos, los destinatarios de los datos 
personales y los medios para ejercer los 
derechos de los interesados.
Esta información se comunicará a los 
pasajeros por escrito y en un formato 
fácilmente accesible en el momento de la 
reserva y en el momento de la 
facturación, con independencia de los 
medios utilizados para recoger los datos 
personales en el momento de la 
facturación de conformidad con el 
artículo 5.

Enmienda 92

Propuesta de Reglamento
Artículo 17 – apartado -1 (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

-1. Las autoridades fronterizas 
competentes y las compañías aéreas 
garantizarán la seguridad de los datos 
API, en particular los datos API que 
constituyan datos personales, que traten 
con arreglo al presente Reglamento.

Enmienda 93

Propuesta de Reglamento
Artículo 17 – apartado -1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

-1 bis. Las autoridades fronterizas 
competentes y las compañías aéreas 
cooperarán, de conformidad con sus 
responsabilidades respectivas y con el 
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Derecho de la Unión, entre sí y con eu-
LISA para garantizar dicha seguridad.

Enmienda 94

Propuesta de Reglamento
Artículo 17 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. eu-LISA garantizará la seguridad 
de los datos API, en particular los datos 
API que constituyan datos personales, que 
trate con arreglo al presente Reglamento y 
al Reglamento (UE) [API con fines 
policiales]. Las autoridades fronterizas 
competentes y las compañías aéreas 
garantizarán la seguridad de los datos API, 
en particular los datos API que constituyan 
datos personales, que traten con arreglo al 
presente Reglamento. eu-LISA, las 
autoridades fronterizas competentes y las 
compañías aéreas cooperarán, de 
conformidad con sus responsabilidades 
respectivas y de conformidad con el 
Derecho de la Unión, para garantizar dicha 
seguridad.

1. eu-LISA garantizará la seguridad y 
el cifrado de los datos API, en particular 
los datos API que constituyan datos 
personales, que trate con arreglo al 
presente Reglamento. Las autoridades 
fronterizas competentes y las compañías 
aéreas garantizarán la seguridad de los 
datos API, en particular los datos API que 
constituyan datos personales, que traten 
con arreglo al presente Reglamento. eu-
LISA, las autoridades fronterizas 
competentes y las compañías aéreas 
cooperarán, de conformidad con sus 
responsabilidades respectivas y de 
conformidad con el Derecho de la Unión, 
para garantizar dicha seguridad.

Enmienda 95

Propuesta de Reglamento
Artículo 17 – apartado 2 – párrafo 1 – letra c

Texto de la Comisión Enmienda

c) garantizar que sea posible verificar 
y determinar a qué autoridades fronterizas 
competentes o UIP se transmiten los datos 
API a través del encaminador;

c) garantizar que sea posible verificar 
y determinar a qué autoridades fronterizas 
competentes se transmiten los datos API a 
través del encaminador;

Enmienda 96

Propuesta de Reglamento
Artículo 18 – párrafo 1
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Texto de la Comisión Enmienda

Las compañías aéreas y las autoridades 
competentes supervisarán el cumplimiento 
de sus respectivas obligaciones en virtud 
del presente Reglamento, en particular en 
lo que respecta al tratamiento por su parte 
de los datos API que constituyan datos 
personales, incluso mediante la 
verificación frecuente de los registros a 
que se refiere el artículo 13.

Las compañías aéreas y las autoridades 
competentes supervisarán el cumplimiento 
de sus respectivas obligaciones en virtud 
del presente Reglamento, en particular en 
lo que respecta al tratamiento por su parte 
de los datos API que constituyan datos 
personales, incluso mediante la 
verificación frecuente de los registros de 
conformidad con el artículo 13.

Enmienda 97

Propuesta de Reglamento
Artículo 19 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las autoridades nacionales 
competentes en materia de protección de 
datos a que se refiere el artículo 51 del 
Reglamento (UE) 2016/679 velarán por 
que se lleve a cabo, al menos una vez cada 
cuatro años, una auditoría de las 
operaciones de tratamiento de los datos 
API que constituyan datos personales 
realizadas por las autoridades fronterizas 
competentes a efectos del presente 
Reglamento, de conformidad con las 
normas internacionales de auditoría 
pertinentes.

1. Las autoridades de supervisión 
independientes a que se refiere el 
artículo 51 del Reglamento (UE) 2016/679 
velarán por que se lleve a cabo, al menos 
una vez cada cuatro años, una auditoría de 
las operaciones de tratamiento de los datos 
API que constituyan datos personales 
realizadas por las autoridades fronterizas 
competentes a efectos del presente 
Reglamento, de conformidad con las 
normas internacionales de auditoría 
pertinentes.

Enmienda 98

Propuesta de Reglamento
Artículo 19 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. El Supervisor Europeo de 
Protección de Datos velará por que, al 
menos una vez al año, se lleve a cabo una 
auditoría de las operaciones de tratamiento 
de los datos API que constituyan datos 

2. El Supervisor Europeo de 
Protección de Datos, al menos una vez al 
año, llevará a cabo una auditoría de las 
operaciones de tratamiento de los datos 
API que constituyan datos personales 
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personales realizadas por eu-LISA a 
efectos del presente Reglamento y del 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales] de conformidad con las normas 
internacionales de auditoría pertinentes. Se 
enviará un informe de la auditoría al 
Parlamento Europeo, al Consejo, a eu-
LISA, a la Comisión y a los Estados 
miembros. Se brindará a eu-LISA la 
oportunidad de formular observaciones 
antes de la adopción de los informes.

realizadas por eu-LISA a efectos del 
presente Reglamento de conformidad con 
las normas internacionales de auditoría 
pertinentes. Se enviará un informe de la 
auditoría al Parlamento Europeo, al 
Consejo, a eu-LISA, a la Comisión y a los 
Estados miembros. Se brindará a eu-LISA 
la oportunidad de formular observaciones 
antes de la adopción de los informes.

Enmienda 99

Propuesta de Reglamento
Artículo 20 – apartado 1 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

Los Estados miembros velarán por que sus 
autoridades fronterizas competentes estén 
conectadas al encaminador. Velarán por 
que los sistemas e infraestructuras de las 
autoridades fronterizas competentes para la 
recepción de los datos API transferidos con 
arreglo al presente Reglamento estén 
integrados en el encaminador.

(No afecta a la versión española). 

Enmienda 100

Propuesta de Reglamento
Artículo 20 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre las conexiones 
con el encaminador y la integración en él a 
que se refiere el apartado 1.

2. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre las conexiones 
con el encaminador y la integración en él a 
que se refiere el apartado 1, también en lo 
que se refiere a requisitos de seguridad 
informática.
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Enmienda 101

Propuesta de Reglamento
Artículo 21 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre las conexiones 
con el encaminador y la integración en él a 
que se refiere el apartado 1.

2. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre las conexiones 
con el encaminador y la integración en él a 
que se refiere el apartado 1, también en lo 
que se refiere a requisitos de seguridad 
informática.

Enmienda 102

Propuesta de Reglamento
Artículo 22 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. eu-LISA velará por que el 
encaminador esté diseñado y desarrollado 
de tal manera que proporcione las 
funcionalidades especificadas en el 
presente Reglamento y en el Reglamento 
(UE) [API con fines policiales], y por que 
el encaminador entre en funcionamiento lo 
antes posible tras la adopción por la 
Comisión de los actos delegados 
contemplados en el artículo 5, apartado 4, 
el artículo 6, apartado 3, el artículo 11, 
apartado 4, el artículo 20, apartado 2, y el 
artículo 21, apartado 2.

3. eu-LISA velará por que el 
encaminador esté diseñado y desarrollado 
de tal manera que proporcione las 
funcionalidades especificadas en el 
presente Reglamento, y por que el 
encaminador entre en funcionamiento lo 
antes posible tras la adopción por la 
Comisión de los actos delegados 
contemplados en el artículo 5, apartado 4, 
el artículo 6, apartado 3, el artículo 11, 
apartado 4, el artículo 20, apartado 2, y el 
artículo 21, apartado 2, y tras haber 
realizado la evaluación de impacto 
relativa a la protección de datos de 
conformidad con el artículo 35 del 
Reglamento (UE) 2016/679.

Enmienda 103

Propuesta de Reglamento
Artículo 22 – apartado 4
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Texto de la Comisión Enmienda

4. Cuando eu-LISA considere que se 
ha completado la fase de desarrollo, llevará 
a cabo, sin demora indebida, un ensayo 
exhaustivo del encaminador en 
cooperación con las autoridades fronterizas 
competentes, las UIP y otras autoridades 
pertinentes de los Estados miembros, y las 
compañías aéreas, e informará a la 
Comisión del resultado de dicho ensayo.

4. Cuando eu-LISA considere que se 
ha completado la fase de desarrollo, llevará 
a cabo, sin demora indebida, un ensayo 
exhaustivo del encaminador en 
cooperación con las autoridades fronterizas 
competentes y otras autoridades pertinentes 
de los Estados miembros, y las compañías 
aéreas, e informará a la Comisión del 
resultado de dicho ensayo.

Enmienda 104

Propuesta de Reglamento
Artículo 23 – apartado 2 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

eu-LISA será responsable de la gestión 
técnica del encaminador, incluidos su 
mantenimiento y sus avances técnicos, de 
tal manera que se garantice que los datos 
API se transmitan de forma segura, eficaz 
y rápida a través del encaminador, de 
conformidad con el presente Reglamento y 
el Reglamento (UE) [API con fines 
policiales].

eu-LISA será responsable de la gestión 
técnica del encaminador, incluidos su 
mantenimiento y sus avances técnicos, de 
tal manera que se garantice que los datos 
API se transmitan de forma segura, eficaz 
y rápida a través del encaminador, de 
conformidad con el presente Reglamento.

Enmienda 105

Propuesta de Reglamento
Artículo 23 – apartado 2 – párrafo 2

Texto de la Comisión Enmienda

La gestión técnica del encaminador 
consistirá en desempeñar todas las 
funciones y adoptar todas las soluciones 
técnicas necesarias para el correcto 
funcionamiento del encaminador de 
conformidad con el presente Reglamento y 
el Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], de manera ininterrumpida, 
todos los días del año y las veinticuatro 

La gestión técnica del encaminador 
consistirá en desempeñar todas las 
funciones y adoptar todas las soluciones 
técnicas necesarias para el correcto 
funcionamiento del encaminador de 
conformidad con el presente Reglamento, 
de manera ininterrumpida, todos los días 
del año y las veinticuatro horas del día. 
Incluirá el trabajo de mantenimiento y los 
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horas del día. Incluirá el trabajo de 
mantenimiento y los avances técnicos 
necesarios para garantizar que el 
encaminador funcione con un nivel 
satisfactorio de calidad técnica, en 
particular en lo que se refiere a la 
disponibilidad, exactitud y fiabilidad de la 
transmisión de los datos API, de 
conformidad con las especificaciones 
técnicas y, en la medida de lo posible, en 
consonancia con las necesidades operativas 
de las autoridades fronterizas competentes, 
las UIP y las compañías aéreas.

avances técnicos necesarios para garantizar 
que el encaminador funcione con un nivel 
satisfactorio de calidad técnica, en 
particular en lo que se refiere a la 
disponibilidad, exactitud y fiabilidad de la 
transmisión de los datos API, de 
conformidad con las especificaciones 
técnicas y, en la medida de lo posible, en 
consonancia con las necesidades operativas 
de las autoridades fronterizas competentes 
y las compañías aéreas.

Enmienda 106

Propuesta de Reglamento
Artículo 24 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. eu-LISA impartirá formación sobre 
el uso técnico del encaminador a las 
autoridades fronterizas competentes, las 
UIP y otras autoridades pertinentes de los 
Estados miembros y a las compañías aéreas 
que lo soliciten.

1. eu-LISA impartirá formación sobre 
el uso técnico del encaminador y sobre la 
conexión e integración de este a las 
autoridades fronterizas competentes y otras 
autoridades pertinentes de los Estados 
miembros y a las compañías aéreas que lo 
soliciten.

Enmienda 107

Propuesta de Reglamento
Artículo 24 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. eu-LISA prestará apoyo a las 
autoridades fronterizas competentes y a las 
UIP en relación con la recepción de datos 
API a través del encaminador con arreglo 
al presente Reglamento y al Reglamento 
(UE) [API con fines policiales], 
respectivamente, en particular en lo que 
respecta a la aplicación de los artículos 11 
y 20 del presente Reglamento y de los 
artículos 5 y 10 del Reglamento (UE) 

2. eu-LISA prestará apoyo a las 
autoridades fronterizas competentes en 
relación con la recepción de datos API a 
través del encaminador con arreglo al 
presente Reglamento, en particular en lo 
que respecta a la aplicación de los 
artículos 11 y 20.
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[API con fines policiales].

Enmienda 108

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – título

Texto de la Comisión Enmienda

Costes de eu-LISA y de los Estados 
miembros

Costes de eu-LISA, del Supervisor 
Europeo de Protección de Datos, de las 
autoridades nacionales de supervisión y 
de los Estados miembros

Enmienda 109

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Los costes atribuidos a eu-LISA en 
relación con el diseño, el desarrollo, el 
alojamiento y la gestión técnica del 
encaminador en virtud del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales] se sufragarán con 
cargo al presupuesto general de la Unión.

1. Los costes atribuidos a eu-LISA en 
relación con el diseño, el desarrollo, el 
alojamiento y la gestión técnica del 
encaminador en virtud del presente 
Reglamento se sufragarán con cargo al 
presupuesto general de la Unión. En vista 
de los intereses de la Unión en juego, en 
relación con sus responsabilidades en 
materia de diseño, desarrollo, alojamiento 
y gestión técnica y mantenimiento del 
encaminador, se dotará a eu-LISA de los 
recursos necesarios con cargo al 
presupuesto de la Unión de conformidad 
con la legislación aplicable.

Enmienda 110

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 2 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

Los costes en que incurran los Estados 
miembros en relación con sus conexiones 

Los costes en que incurran eu-LISA y los 
Estados miembros en relación con sus 
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con el encaminador y su integración en él a 
que se refiere el artículo 20 se sufragarán 
con cargo al presupuesto general de la 
Unión.

conexiones con el encaminador y su 
integración en él a que se refiere el 
artículo 20 se sufragarán con cargo al 
presupuesto general de la Unión.

Enmienda 111

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 bis. Los costes en que incurra el 
Supervisor Europeo de Protección de 
Datos en relación con las tareas que se le 
encomienden con arreglo al presente 
Reglamento se sufragarán con cargo al 
presupuesto general de la Unión.

Enmienda 112

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 2 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 ter. Los costes en que incurran las 
autoridades nacionales de supervisión 
independientes en relación con las tareas 
que se les encomiendan con arreglo al 
presente Reglamento serán sufragados 
por los Estados miembros.

Enmienda 113

Propuesta de Reglamento
Artículo 28 – título

Texto de la Comisión Enmienda

Uso voluntario del encaminador en 
aplicación de la Directiva 2004/81/CE

Uso voluntario del encaminador en 
aplicación de la Directiva 2004/82/CE

Enmienda 114
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Propuesta de Reglamento
Artículo 28 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Cuando una compañía aérea 
empiece a usar el encaminador de 
conformidad con el apartado 1, seguirá 
usando el encaminador para transmitir tal 
información a la autoridad responsable de 
que se trate hasta la fecha de aplicación del 
presente Reglamento a que se refiere el 
artículo 39, párrafo segundo. No obstante, 
dicho uso se interrumpirá, a partir de una 
fecha adecuada fijada por tal autoridad, 
cuando esta considere que existen razones 
objetivas que lo exigen y haya informado 
de ello a la compañía aérea.

2. Cuando una compañía aérea 
empiece a usar el encaminador de 
conformidad con el apartado 1, seguirá 
usando el encaminador para transmitir tal 
información a las autoridades 
responsables de que se trate hasta la fecha 
de aplicación del presente Reglamento a 
que se refiere el artículo 39, párrafo 
segundo. No obstante, dicho uso se 
interrumpirá, a partir de una fecha 
adecuada fijada por tal autoridad, cuando 
esta considere que existen razones 
objetivas que lo exigen y haya informado 
de ello a la compañía aérea.

Enmienda 115

Propuesta de Reglamento
Artículo 29 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. A más tardar en la fecha de 
aplicación del presente Reglamento a que 
se refiere el artículo 21, párrafo segundo, 
los Estados miembros notificarán a la 
Comisión el nombre y los datos de 
contacto de las autoridades que hayan 
designado con arreglo al apartado 1, así 
como las normas detalladas que hayan 
establecido de conformidad con el 
apartado 2. Notificarán a la Comisión sin 
demora cualquier variación o modificación 
ulterior al respecto.

3. A más tardar en la fecha de 
aplicación del presente Reglamento a que 
se refiere el artículo 39, párrafo segundo, 
los Estados miembros notificarán a la 
Comisión el nombre y los datos de 
contacto de las autoridades que hayan 
designado con arreglo al apartado 1, así 
como las normas detalladas que hayan 
establecido de conformidad con el 
apartado 2. Notificarán a la Comisión sin 
demora cualquier variación o modificación 
ulterior al respecto.

Enmienda 116

Propuesta de Reglamento
Artículo 30 – párrafo 1
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Texto de la Comisión Enmienda

Los Estados miembros establecerán el 
régimen de sanciones aplicables a 
cualquier infracción del presente 
Reglamento y adoptarán todas las medidas 
necesarias para garantizar su ejecución. 
Tales sanciones serán efectivas, 
proporcionadas y disuasorias.

1. Los Estados miembros establecerán 
el régimen de sanciones aplicables a 
cualquier infracción del presente 
Reglamento y adoptarán todas las medidas 
necesarias para garantizar su ejecución. 
Tales sanciones serán efectivas, 
proporcionadas y disuasorias.

Los Estados miembros comunicarán dicho 
régimen y medidas a la Comisión, a más 
tardar en la fecha de aplicación del 
presente Reglamento a que hace referencia 
el artículo 39, párrafo segundo, y le 
notificarán sin demora toda modificación 
posterior que les afecte.

Los Estados miembros comunicarán dicho 
régimen y medidas a la Comisión, a más 
tardar en la fecha de aplicación del 
presente Reglamento a que hace referencia 
el artículo 21, párrafo segundo, y le 
notificarán sin demora toda modificación 
posterior que les afecte.

Enmienda 117

Propuesta de Reglamento
Artículo 30 – párrafo 1 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

1 bis. Los Estados miembros 
garantizarán que, al decidir si se imponen 
sanciones y al determinar el tipo y el nivel 
de las mismas, las autoridades nacionales 
de supervisión tengan en cuenta las 
circunstancias pertinentes, que pueden 
ser:
a)  la naturaleza, la gravedad y la 
duración de la infracción;
b) el grado de responsabilidad de la 
compañía aérea;
c) las infracciones anteriores de la 
compañía aérea;
d) el nivel general de cooperación de 
la compañía aérea con las autoridades 
competentes;
e) el tamaño de la compañía aérea, 
determinado, por ejemplo, mediante el 
número anual de pasajeros transportados;
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f)  la aplicación de sanciones previas 
a la misma compañía por la misma 
infracción por parte de otras autoridades 
nacionales de supervisión de API.

Enmienda 118

Propuesta de Reglamento
Artículo 30 – párrafo 1 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

1 ter. Los Estados miembros 
garantizarán que el incumplimiento 
sistemático o persistente de las 
obligaciones contempladas en el presente 
Reglamento sea objeto de sanciones 
económicas de hasta el 2 % del volumen 
de negocios mundial de la compañía 
aérea en el ejercicio precedente.

Enmienda 119

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Cada trimestre, eu-LISA publicará 
estadísticas sobre el funcionamiento del 
encaminador que muestren, en particular, 
el número, la nacionalidad y el país de 
salida de los viajeros, y específicamente de 
los viajeros que hayan embarcado en la 
aeronave con datos API inexactos, 
incompletos o que hayan dejado de estar 
actualizados, con un documento de viaje no 
reconocido, sin un visado válido, sin una 
autorización de viaje válida o con 
estancias que sobrepasen el plazo 
autorizado, el número y la nacionalidad 
de los viajeros.

1. A efectos de la aplicación y 
supervisión del presente Reglamento y 
sobre la base de la información estadística 
a que se refiere el apartado 5 del presente 
artículo, eu-LISA publicará 
trimestralmente estadísticas sobre el 
funcionamiento del encaminador y sobre el 
cumplimiento por parte de las compañías 
aéreas de las obligaciones establecidas en 
el presente Reglamento. Estas estadísticas 
no permitirán la identificación de 
personas.

Las estadísticas mostrarán, en concreto:
a) el número de pasajeros para los 
que se transmiten datos API,
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b)  el número de vuelos para los que 
se transmiten datos API,
c) el número de vuelos para los que 
no se transmiten datos API,
d) el número de mensajes API 
transmitidos a tiempo a las autoridades 
fronterizas competentes,
e) el número de pasajeros que hayan 
embarcado en la aeronave con datos API 
inexactos, incompletos o que hayan dejado 
de estar actualizados, con un documento de 
viaje no reconocido.

Enmienda 120

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. eu-LISA almacenará las 
estadísticas cotidianas en el repositorio 
central para la presentación de informes y 
estadísticas a que se refiere el artículo 39 
del Reglamento (UE) 2019/817.

2. A los efectos establecidos en el 
apartado 1, el encaminador transmitirá 
automáticamente los datos enumerados 
en el apartado 5 al repositorio central para 
la presentación de informes y estadísticas a 
que se refiere el artículo 39 del Reglamento 
(UE) 2019/817.

Enmienda 121

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 3

Texto de la Comisión Enmienda

3. Al final de cada año, eu-LISA 
compilará los datos estadísticos en un 
informe anual correspondiente a ese año. 
Publicará dicho informe anual y lo 
transmitirá al Parlamento Europeo, al 
Consejo, a la Comisión, al Supervisor 
Europeo de Protección de Datos, a la 
Agencia Europea de la Guardia de 
Fronteras y Costas y a las autoridades 
nacionales de supervisión a que se refiere 

3. Con miras a apoyar la aplicación y 
supervisión del presente Reglamento, al 
final de cada año, eu-LISA compilará los 
datos estadísticos en un informe anual 
correspondiente a ese año. Publicará dicho 
informe anual y lo transmitirá al 
Parlamento Europeo, al Consejo, a la 
Comisión, al Supervisor Europeo de 
Protección de Datos, a la Agencia Europea 
de la Guardia de Fronteras y Costas y a las 
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el artículo 29. autoridades nacionales de supervisión a 
que se refiere el artículo 29.

Enmienda 122

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 4

Texto de la Comisión Enmienda

4. A petición de la Comisión, eu-
LISA le facilitará estadísticas sobre 
aspectos específicos relacionados con la 
aplicación del presente Reglamento y del 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], así como las estadísticas con 
arreglo al apartado 3.

4. A petición de la Comisión, eu-
LISA le facilitará estadísticas sobre 
aspectos específicos relacionados con la 
aplicación del presente Reglamento, así 
como las estadísticas con arreglo al 
apartado 3.

Enmienda 123

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 5 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

5. eu-LISA tendrá derecho a acceder 
a los siguientes datos API transmitidos a 
través del encaminador únicamente a 
efectos de la notificación a que se refiere el 
artículo 38 y para generar estadísticas de 
conformidad con el presente artículo, sin 
que dicho acceso permita, no obstante, la 
identificación de los viajeros de que se 
trate:

5. El repositorio central para la 
presentación de informes y estadísticas 
proporcionará a eu-LISA las estadísticas 
necesarias a efectos de la notificación a 
que se refiere el artículo 38 y para generar 
estadísticas de conformidad con el presente 
artículo, sin que dichas estadísticas API 
permitan la identificación de los pasajeros 
de que se trate:

Enmienda 124

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 5 – letra a

Texto de la Comisión Enmienda

a) si el viajero es un pasajero o un 
miembro de la tripulación;

suprimida
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Enmienda 125

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 5 - letra b

Texto de la Comisión Enmienda

b) la nacionalidad, el sexo y el año de 
nacimiento del viajero;

suprimida

Enmienda 126

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 5 – letra e

Texto de la Comisión Enmienda

e) el número de viajeros facturados en 
el mismo vuelo;

e) el número de pasajeros facturados 
en el mismo vuelo;

Enmienda 127

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 5 – letra g

Texto de la Comisión Enmienda

g) si los datos personales del viajero 
son exactos, completos y actualizados.

g) si los datos personales del pasajero 
son exactos, completos y actualizados.

Enmienda 128

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 6

Texto de la Comisión Enmienda

6. A efectos de los informes a que se 
refiere el artículo 38 y para generar 
estadísticas de conformidad con el presente 
artículo, eu-LISA almacenará los datos a 
que se refiere el apartado 5 en el 
repositorio central para la presentación de 
informes y estadísticas establecido por el 
artículo 39 del Reglamento (UE) 2019/817. 

6. A efectos de los informes a que se 
refiere el artículo 38 y para generar 
estadísticas de conformidad con el presente 
artículo, eu-LISA almacenará los datos a 
que se refiere el apartado 5 en el 
repositorio central para la presentación de 
informes y estadísticas establecido por el 
artículo 39 del Reglamento (UE) 2019/817. 
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Los datos estadísticos transversales y los 
informes analíticos a que se refiere el 
artículo 39, apartado 1, de dicho 
Reglamento permitirán a las autoridades 
fronterizas competentes y a otras 
autoridades pertinentes de los Estados 
miembros obtener informes y estadísticas 
personalizables, a los efectos 
contemplados en el artículo 1.

Conservará dichos datos durante un 
período de tres años, de conformidad con 
el apartado 2, sin que los datos permitan 
la identificación de los pasajeros de que se 
trate.

El repositorio central para la presentación 
de informes y estadísticas proporcionará 
al personal debidamente autorizado, a las 
autoridades fronterizas competentes y a 
otras autoridades pertinentes de los Estados 
miembros informes y estadísticas 
personalizables sobre los datos API a que 
se refiere el apartado 5, para la aplicación 
y supervisión del presente Reglamento.

Enmienda 129

Propuesta de Reglamento
Artículo 31 – apartado 6 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

6 bis. Se prohibirá el uso de los datos a 
que se refiere el apartado 5 del presente 
artículo para el análisis de riesgos 
automatizado o no automatizado, la 
elaboración de perfiles o la evaluación 
predictiva de riesgos.

Enmienda 130

Propuesta de Reglamento
Artículo 32 – párrafo 1

Texto de la Comisión Enmienda

La Comisión, en estrecha cooperación con 
las autoridades fronterizas competentes, 
otras autoridades pertinentes de los Estados 
miembros, las compañías aéreas y las 
agencias pertinentes de la Unión, elaborará 
y pondrá a disposición del público un 

La Comisión, en estrecha cooperación con 
las autoridades fronterizas competentes, 
otras autoridades pertinentes de los Estados 
miembros, las compañías aéreas y las 
agencias pertinentes de la Unión, en 
particular, el Supervisor Europeo de 
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manual práctico que contenga las 
directrices, recomendaciones y mejores 
prácticas para la aplicación del presente 
Reglamento.

Protección de Datos y la Agencia de los 
Derechos Fundamentales, elaborará y 
pondrá a disposición del público un manual 
práctico que contenga las directrices, 
recomendaciones y mejores prácticas para 
la aplicación del presente Reglamento, 
también en lo que atañe al cumplimiento 
de los derechos fundamentales y a las 
sanciones de conformidad con el 
artículo 30.

Enmienda 131

Propuesta de Reglamento
Artículo 32 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 32 bis
Grupo de expertos de API

1. Se establecerá un Grupo de 
Contacto de API con efectos a partir de 
[un mes después de la entrada en vigor 
del presente Reglamento], de conformidad 
con las normas horizontales sobre la 
creación y el funcionamiento de grupos 
de expertos de la Comisión. Facilitará la 
cooperación y el intercambio de 
información sobre las obligaciones 
derivadas del presente Reglamento y los 
asuntos que atañan al mismo entre los 
Estados miembros, las instituciones de la 
Unión y las partes interesadas.
2. El grupo de expertos de API estará 
compuesto por representantes de la 
Comisión, de las autoridades pertinentes 
de los Estados miembros, del Parlamento 
Europeo y de eu-LISA. Cuando proceda 
para el desempeño de sus tareas, el grupo 
de expertos de API podrá invitar a las 
partes interesadas pertinentes, y en 
particular, a representantes de las 
compañías aéreas, el SEPD y las 
autoridades nacionales de supervisión 
independientes, a participar en sus 
trabajos. El representante de la Comisión 
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presidirá el grupo de expertos de API.

Enmienda 132

Propuesta de Reglamento
Artículo 35 – punto 1
Reglamento (UE) 2019/817
Artículo 39 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. eu-LISA establecerá, implementará 
y alojará en sus sitios técnicos el RCIE que 
contenga los datos y estadísticas a que se 
hace referencia en el artículo 63 del 
Reglamento (UE) 2017/2226, el artículo 17 
del Reglamento (CE) n.º 767/2008, el 
artículo 84 del Reglamento (UE) 
2018/1240, el artículo 60 del Reglamento 
(UE) 2018/1861 y el artículo 16 del 
Reglamento (UE) 2018/1860, separados de 
forma lógica por el sistema de información 
de la UE. eu-LISA recogerá también los 
datos y estadísticas del encaminador a que 
se hace referencia en el artículo 31, 
apartado 1, del Reglamento (UE) …/… * 
[el presente Reglamento]. Se permitirá 
acceder al RCIE mediante un acceso 
controlado y seguro y unos perfiles de 
usuario específicos, únicamente a efectos 
de la presentación de informes y 
estadísticas, a las autoridades a las que se 
refieren el artículo 63 del Reglamento (UE) 
2017/2226, el artículo 17 del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008, el artículo 84 del 
Reglamento (UE) 2018/1240, el artículo 60 
del Reglamento (UE) 2018/1861 y el 
artículo 38, apartado 2, del Reglamento 
(UE) …/… [el presente Reglamento].».

2. eu-LISA establecerá, implementará 
y alojará en sus sitios técnicos el RCIE que 
contenga los datos y estadísticas a que se 
hace referencia en el artículo 63 del 
Reglamento (UE) 2017/2226, el artículo 17 
del Reglamento (CE) n.º 767/2008, el 
artículo 84 del Reglamento (UE) 
2018/1240, el artículo 60 del Reglamento 
(UE) 2018/1861 y el artículo 16 del 
Reglamento (UE) 2018/1860, separados de 
forma lógica por el sistema de información 
de la UE. eu-LISA recogerá también los 
datos y estadísticas del encaminador a que 
se hace referencia en el artículo 31, 
apartado 1, del Reglamento (UE) …/… * 
[el presente Reglamento]. Se permitirá 
acceder al RCIE mediante un acceso 
controlado y seguro y unos perfiles de 
usuario específicos, únicamente a efectos 
de la presentación de informes y 
estadísticas, a las autoridades a las que se 
refieren el artículo 63 del Reglamento (UE) 
2017/2226, el artículo 17 del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008, el artículo 84 del 
Reglamento (UE) 2018/1240, el artículo 60 
del Reglamento (UE) 2018/1861 y el 
artículo 38, apartado 2, del Reglamento 
(UE) …/… [el presente Reglamento].». En 
particular, se prohibirá el uso del RCIE 
para el análisis de riesgos, la elaboración 
de perfiles y la evaluación predictiva de 
riesgos.

Enmienda 133
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Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Como muy tarde [un año después 
de la entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada año 
durante la fase de desarrollo del 
encaminador, eu-LISA elaborará un 
informe y lo presentará al Parlamento 
Europeo y al Consejo sobre el estado de 
desarrollo del encaminador. Dicho informe 
contendrá información detallada sobre los 
costes en que se haya incurrido y sobre 
cualesquiera riesgos que puedan afectar a 
los costes globales que deban sufragarse 
con cargo al presupuesto general de la 
Unión de conformidad con el artículo 25.

2. Como muy tarde [un año después 
de la entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada año 
durante la fase de desarrollo del 
encaminador, eu-LISA elaborará un 
informe y lo presentará al Parlamento 
Europeo y al Consejo sobre el estado de 
desarrollo del encaminador. Dicho informe 
contendrá información detallada sobre los 
costes en que se haya incurrido y sobre 
cualesquiera riesgos que puedan afectar a 
los costes globales que deban sufragarse 
con cargo al presupuesto general de la 
Unión de conformidad con el artículo 25. A 
partir de la fecha en que el encaminador 
entre en funcionamiento, y a 
continuación cada año, la Comisión 
evaluará si el presupuesto en el marco de 
la línea presupuestaria 4.11.10.02 del 
MFP («eu-LISA») cubre las necesidades 
indispensables para un buen diseño, 
desarrollo, alojamiento y gestión técnica 
del encaminador y, si procede, propondrá 
inmediatamente la modificación de los 
créditos presupuestarios.

Enmienda 134

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 – parte introductoria

Texto de la Comisión Enmienda

4. A más tardar [cuatro años después 
de la fecha de entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada cuatro 
años, la Comisión elaborará un informe 
que contenga una evaluación global del 
presente Reglamento que incluya un 
examen de:

4. A más tardar [cuatro años después 
de la fecha de entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada cuatro 
años, la Comisión elaborará un informe 
que contenga una evaluación global del 
presente Reglamento para demostrar la 
necesidad y el valor añadido de la 
recogida de datos API y que incluya un 
examen de:
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Enmienda 135

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 – letra c bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c bis) el efecto del presente Reglamento 
en la experiencia de viaje de los pasajeros 
legítimos.

Enmienda 136

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 – letra c ter (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c ter) el impacto del presente 
Reglamento en la competitividad del 
sector de la aviación y la carga que 
soportan las empresas. El informe de la 
Comisión también abordará la 
interacción del presente Reglamento con 
otros actos legislativos pertinentes de la 
Unión, en particular los Reglamentos 
(UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 y 
(CE) n.º 767/2008, a fin de evaluar el 
impacto global de las obligaciones de 
información conexas para las compañías 
aéreas, determinar las disposiciones que 
puedan actualizarse y simplificarse, en su 
caso, para reducir la carga que soportan 
las compañías aéreas, y estudiar acciones 
y medidas que podrían adoptarse para 
reducir la presión de los costes totales 
sobre las compañías aéreas.

Enmienda 137

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 bis (nuevo)
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Texto de la Comisión Enmienda

4 bis. La evaluación a que se refiere el 
párrafo primero incluirá también una 
evaluación de la viabilidad de incluir la 
aviación de negocios no comercial en el 
ámbito de aplicación del presente 
Reglamento.

Enmienda 138

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 6

Texto de la Comisión Enmienda

6. Los Estados miembros y las 
compañías aéreas facilitarán a eu-LISA y a 
la Comisión, previa petición, la 
información necesaria para elaborar los 
informes a que se refieren los apartados 2, 
3 y 4, incluida información que no 
constituya datos personales relacionada 
con los resultados de los controles previos 
de los sistemas de información de la Unión 
y las bases de datos nacionales en las 
fronteras exteriores con datos API. No 
obstante, los Estados miembros podrán 
abstenerse de facilitar dicha información si 
ello es necesario, y en la medida necesaria, 
para evitar revelar métodos de trabajo 
confidenciales o poner en peligro las 
investigaciones en curso de las autoridades 
fronterizas competentes. La Comisión 
velará por que toda información 
confidencial facilitada quede debidamente 
protegida.

6. Los Estados miembros y las 
compañías aéreas facilitarán a eu-LISA y a 
la Comisión, previa petición, la 
información necesaria para elaborar los 
informes a que se refieren los apartados 2, 
3 y 4, incluida información que no 
constituya datos personales relacionada 
con los resultados de los controles previos 
de los sistemas de información de la Unión 
y las bases de datos nacionales en las 
fronteras exteriores con datos API. En 
particular, los Estados miembros 
facilitarán información cuantitativa y 
cualitativa sobre la necesidad y el valor 
añadido de la recogida de datos API desde 
el punto de vista operativo. No obstante, 
los Estados miembros podrán abstenerse de 
facilitar dicha información si ello es 
necesario, y en la medida necesaria, para 
evitar revelar métodos de trabajo 
confidenciales o poner en peligro las 
investigaciones en curso de las autoridades 
fronterizas competentes. La Comisión 
velará por que toda información 
confidencial facilitada quede debidamente 
protegida.
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

El presente Reglamento actualiza y sustituye a la Directiva 2004/82/CE, el marco jurídico 
vigente sobre los datos API que busca facilitar los controles en las fronteras exteriores, 
combatir la inmigración ilegal y aumentar la seguridad interior. Aunque la Directiva 
2004/82/CE ha demostrado su eficacia en la mejora de los controles fronterizos, su aplicación 
divergente a escala nacional ha generado incoherencias que se abordan ahora con las nuevas 
normas propuestas por la Comisión. 

Más concretamente, el presente Reglamento introduce:

1) disposiciones para la recogida y transferencia de datos API por las compañías aéreas al 
encaminador, las normas para el tratamiento de los datos API por parte de las autoridades 
competentes y el almacenamiento y la supresión de datos API tanto por las compañías 
aéreas como por las autoridades competentes;

2) el establecimiento de un punto único de recepción y distribución ulterior de los datos, el 
encaminador, de cuya gestión se encargará eu-LISA; normas adicionales respecto al uso 
del encaminador, la supresión de los datos API del encaminador y el procedimiento en 
caso de imposibilidad técnica para utilizarlo; 

3) disposiciones sobre la protección de los datos personales, así como sobre la seguridad y 
el autocontrol por parte de las compañías aéreas y las autoridades competentes;

4) normas y condiciones sobre la posibilidad de un uso voluntario inicial del encaminador 
por parte de las compañías aéreas, antes de su aplicación obligatoria;

5) requisitos sobre la supervisión y las posibles sanciones en caso de incumplimiento por 
parte de las compañías aéreas.

El presente Reglamento también incluye disposiciones presupuestarias para financiar la 
creación y el funcionamiento del encaminador y los costes en que incurran los Estados 
miembros (con algunas excepciones) en relación con sus conexiones con el encaminador y la 
integración en él, con cargo al presupuesto de la Unión.

Posición del ponente

Este Reglamento debe permitir que las autoridades puedan calcular por adelantado la 
capacidad de control necesaria en los aeropuertos y que las compañías aéreas puedan procesar 
la información durante la facturación de manera más eficiente y rápida. El ponente acoge por 
tanto con satisfacción este método optimizado y simplificado para que las compañías aéreas 
proporcionen datos API a través de un sistema centralizado. También está de acuerdo con que 
la digitalización y la automatización pueden resultar una herramienta útil para mitigar errores 
y permitir una mejor experiencia de viaje a los pasajeros. No obstante, el presente Reglamento 
debe evitar ir en detrimento de la experiencia de viaje de los viajeros legítimos. En ese 
sentido, se ha introducido una aclaración respecto a la posibilidad de facturar en línea, así 
como una restricción a la aplicación de tasas a los pasajeros cuando los datos se faciliten en el 
aeropuerto.

El ponente también comparte la intención de garantizar unos datos API de mejor calidad con 
el fin de facilitar los controles en las fronteras exteriores, subrayando al mismo tiempo la 
necesidad de respetar plenamente el derecho fundamental de los ciudadanos a la protección de 
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datos. Habida cuenta de la naturaleza sensible de los datos personales, se establece el requisito 
de cifrar los datos API cuando se transfiera de la compañía aérea al encaminador y 
ulteriormente a las autoridades competentes. El ponente también propone una restricción 
inequívoca del uso de datos estadísticos para los fines específicos definidos en el artículo 31. 
Por motivos de coherencia y proporcionalidad, el ponente pretende además excluir tanto a los 
miembros de las tripulaciones como a los pasajeros en tránsito del ámbito de aplicación del 
presente Reglamento.

El ponente considera que esta legislación deberá facilitar los desplazamientos de los viajeros, 
al reducir los tiempos en el desembarque y en los controles en las fronteras físicas. Por lo 
tanto, el ponente introduce una disposición en el artículo 38, que impone a la Comisión la 
obligación de evaluar cómo afecta el presente Reglamento a la experiencia de viaje de los 
pasajeros legítimos. Aboga asimismo por el establecimiento de un Grupo de Contacto de API, 
con el fin de promover la cooperación y el intercambio de información entre los Estados 
miembros, las instituciones de la Unión y las partes interesadas. El ponente entiende que, en 
determinados casos, las compañías aéreas pueden tener que conservar registros durante más 
tiempo que para los procedimientos destinados a supervisar o garantizar la seguridad e 
integridad de los datos API o la legalidad de las operaciones de tratamiento. Dado que los 
motivos para una prolongación del período de almacenamiento temporal no se han formulado 
con suficiente claridad en relación con el propósito del presente Reglamento, el ponente 
prefiere limitar el período de conservación de datos tanto para las compañías aéreas como 
para las autoridades fronterizas competentes a 24 horas. 

En lo que se refiere a las sanciones impuestas a las compañías aéreas por el incumplimiento 
de las obligaciones establecidas en el presente Reglamento, el ponente comparte la intención 
de que resulten efectivas y disuasorias, si bien prefiere introducir un umbral respecto a las 
sanciones máximas con el fin de garantizar plenamente la proporcionalidad. El ponente 
considera que la dotación financiera para el funcionamiento del encaminador determinará su 
éxito, por lo que eu-LISA deberá disponer de los recursos necesarios. Además, habida cuenta 
del aumento previsto de las tareas para el SEPD y las autoridades nacionales de protección de 
datos, el ponente incluye asimismo disposiciones relativas a la cobertura de los costes en los 
que incurran estas entidades. 

Por lo que se refiere a las disposiciones y referencias relacionadas con los vuelos interiores de 
la UE en el Reglamento (UE) [API con fines policiales], el ponente prefiere eliminarlas del 
texto, puesto que es cuestionable que el mecanismo de filtrado propuesto del encaminador 
cumpla plenamente los requisitos de la sentencia de la Ligue des droits humains. Asimismo, 
opina que las disposiciones específicas sobre no discriminación y recursos jurídicos 
constituyen salvaguardas esenciales de derechos fundamentales de aplicación horizontal.

Por otra parte, el ponente considera que la obligación de facilitar datos API no debe 
extenderse a otros medios de transporte. En este sentido, no conviene con la introducción de 
una cláusula de apertura en el considerando 35 como la que propone la Comisión.
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ANEXO: ENTIDADES O PERSONAS
DE LAS QUE EL PONENTE HA RECIBIDO CONTRIBUCIONES

De conformidad con el artículo 8 del anexo I del Reglamento interno, el ponente declara 
haber recibido contribuciones de las siguientes entidades o personas durante la preparación 
del informe, hasta su aprobación en comisión:

Entidad o persona
Airlines for Europe
IATA
European Parliament Research Service 
Bundeskriminalamt, Passenger Information Unit Germany 
Fundamental Rights Association 
BEUC – The European Consumer Organization
Feferal Ministry of Justice

La lista anterior se elabora bajo la exclusiva responsabilidad del ponente.
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19.7.2023

OPINIÓN DE LA COMISIÓN DE TRANSPORTES Y TURISMO

para la Comisión de Libertades Civiles, Justicia y Asuntos de Interior

sobre la propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo relativo a la 
recogida y la transferencia de información anticipada sobre los pasajeros (API) para reforzar y 
facilitar los controles en las fronteras exteriores, por el que se modifican el 
Reglamento (UE) 2019/817 y el Reglamento (UE) 2018/1726 y se deroga la Directiva 
2004/82/CE del Consejo
(COM(2022)0729 – C9-0428 – 2022/0424(COD))

Ponente de opinión: Jan-Christoph Oetjen

BREVE JUSTIFICACIÓN

El presente Reglamento actualiza y sustituye a la Directiva 2004/82/CE, el marco jurídico 
vigente sobre los datos API que facilita los controles en las fronteras exteriores, combate la 
inmigración ilegal y aumenta la seguridad interior.

Si bien la Directiva 2004/82/CE ha demostrado su eficacia a la hora de mejorar los controles 
internos, su aplicación divergente a nivel nacional ha creado incoherencias. Estas incoherencias 
son subsanadas por las nuevas normas establecidas por la propuesta de Reglamento. 

Más concretamente, el presente Reglamento introduce:

1 disposiciones para la recogida y transferencia de datos API por las compañías aéreas al 
encaminador, la norma para el tratamiento de los datos API por parte de las autoridades 
competentes y el almacenamiento y la supresión de datos API tanto por las compañías 
aéreas como por las autoridades competentes;

2 el establecimiento de un punto único de recepción y distribución ulterior de los datos, el 
encaminador, que será gestionado por una agencia de la UE (eu-LISA); las normas sobre 
el uso del encaminador; la supresión de los datos API del encaminador; y el 
procedimiento en caso de imposibilidad técnica parcial o total de utilizar el encaminador; 

3 disposiciones sobre la protección de los datos personales, así como sobre la seguridad y 
el autocontrol por parte de las compañías aéreas y las autoridades competentes;

4 normas y condiciones sobre la posibilidad de un uso voluntario inicial del encaminador 
por parte de las compañías aéreas, antes de su aplicación obligatoria;

5 requisitos sobre la supervisión y las posibles sanciones en caso de incumplimiento por 
parte de las compañías aéreas.

El Reglamento también incluye disposiciones presupuestarias para financiar la creación y el 
funcionamiento del encaminador y los costes en que incurran los Estados miembros (con 
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algunas excepciones) en relación con sus conexiones con el encaminador y la integración en él, 
con cargo al presupuesto de la Unión.

Posición del ponente
El ponente acoge con satisfacción este método optimizado y simplificado para que las 
compañías aéreas proporcionen datos API, especialmente a través de un sistema centralizado. 
También está de acuerdo con que la digitalización y la automatización pueden resultar una 
herramienta útil para mitigar errores y permitir una mejor experiencia de viaje a los viajeros 
legítimos.

El ponente coincide igualmente en que es necesario garantizar una mejor calidad de los datos 
API con fines policiales, al tiempo que se respeta plenamente la protección de los datos 
personales. No obstante, el Reglamento debe evitar ir en detrimento de la experiencia de viaje 
de los viajeros legítimos. También debe permitir que las autoridades puedan calcular por 
adelantado la capacidad de control necesaria en los aeropuertos y que las compañías aéreas 
puedan procesar la información durante la facturación de manera más eficiente y rápida. El 
ponente considera que esta legislación deberá facilitar los desplazamientos de los viajeros, al 
reducir los tiempos en el desembarque y en los controles en las fronteras físicas. Por 
consiguiente, el ponente introduce una disposición en el artículo 8, apartado 1, que permite el 
uso de datos API por parte de las compañías aéreas para facilitar los viajes, de conformidad con 
el Reglamento general de protección de datos. El ponente también introduce una disposición en 
el artículo 38, que impone a la Comisión la obligación de evaluar cómo afecta el Reglamento a 
la experiencia de viaje de los viajeros legítimos.

El ponente entiende que, en determinados casos, las compañías aéreas pueden tener que 
conservar registros durante más tiempo que para los procedimientos destinados a supervisar o 
garantizar la seguridad e integridad de los datos API o la legalidad de las operaciones de 
tratamiento. No obstante, para evitar cualquier uso indebido o abusivo, las compañías aéreas 
deben informar a la Comisión y justificar el motivo por el que se prolonga la conservación de 
los registros. 

El ponente considera que la dotación financiera para el funcionamiento del encaminador 
determinará su éxito, por lo que eu-LISA deberá disponer de los recursos necesarios con cargo 
al presupuesto de la Unión. 
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ENMIENDA

La Comisión de Transportes y Turismo pide a la Comisión de Libertades Civiles, Justicia y 
Asuntos de Interior, competente para el fondo, que tome en consideración lo siguiente: 

Enmienda 1

Propuesta de Reglamento
Considerando 8

Texto de la Comisión Enmienda

(8) En aras de la eficacia y la seguridad 
jurídica, los elementos de información que 
constituyen conjuntamente los datos API 
que deben recogerse y transferirse 
posteriormente en virtud del presente 
Reglamento deben enumerarse de manera 
clara y exhaustiva, abarcando tanto la 
información relativa a cada viajero como la 
información sobre el vuelo de dicho 
viajero. Dicha información del vuelo debe 
abarcar la información sobre el paso 
fronterizo de entrada en el territorio del 
Estado miembro de que se trate en todos 
los casos cubiertos por el presente 
Reglamento, pero esa información solo 
debe recogerse cuando proceda en virtud 
del Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], es decir, no cuando los datos 
API se refieran a vuelos interiores de la 
UE.

(8) En aras de la eficacia y la seguridad 
jurídica, los elementos de información que 
constituyen conjuntamente los datos API 
que deben recogerse y transferirse 
posteriormente en virtud del presente 
Reglamento deben enumerarse de manera 
clara y exhaustiva, abarcando tanto la 
información relativa a cada viajero como la 
información sobre el vuelo de dicho 
viajero. Dicha información del vuelo debe 
abarcar la información sobre el paso 
fronterizo de entrada en el territorio del 
Estado miembro de que se trate en todos 
los casos cubiertos por el presente 
Reglamento, pero esa información solo 
debe recogerse cuando proceda en virtud 
del Reglamento (UE) [API con fines 
policiales].

Enmienda 2

Propuesta de Reglamento
Considerando 8 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(8 bis) Cuando sea técnica y 
operativamente viable, el encaminador 
debe permitir el uso de la 
seudonimización o el cifrado de los datos 
API.
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Enmienda 3

Propuesta de Reglamento
Considerando 12 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(12 bis) Los sistemas de recogida 
automática de datos y otros procesos 
establecidos en virtud del presente 
Reglamento no deben afectar 
negativamente a los empleados del sector 
de la aviación, que deben beneficiarse de 
oportunidades de mejora de las 
capacidades y reciclaje profesional que 
incrementarían la eficiencia y la 
fiabilidad de la recogida y la transferencia 
de datos, así como las condiciones de 
trabajo en el sector.

Enmienda 4

Propuesta de Reglamento
Considerando 13

Texto de la Comisión Enmienda

(13) Con el fin de garantizar que las 
inspecciones previas llevadas a cabo con 
antelación por las autoridades fronterizas 
competentes sean eficaces y eficientes, los 
datos API transferidos a dichas autoridades 
deben contener los datos de los viajeros 
que vayan a cruzar en efecto las fronteras 
exteriores, es decir, de los viajeros que se 
encuentren efectivamente a bordo de la 
aeronave. Por lo tanto, las compañías 
aéreas deben transferir los datos API 
directamente después del cierre del vuelo. 
Además, los datos API ayudan a las 
autoridades fronterizas competentes a 
distinguir a los viajeros legítimos de los 
viajeros que puedan ser de interés y, por 
tanto, puedan requerir verificaciones 
adicionales, lo que exigiría una mayor 
coordinación y preparación de las medidas 
de seguimiento que deban adoptarse a la 
llegada. Esto podría ocurrir, por ejemplo, 

(13) Con el fin de garantizar que las 
inspecciones previas llevadas a cabo con 
antelación por las autoridades fronterizas 
competentes sean eficaces y eficientes, los 
datos API transferidos a dichas autoridades 
deben contener los datos de los viajeros 
que vayan a cruzar en efecto las fronteras 
exteriores, es decir, de los viajeros que se 
encuentren efectivamente a bordo de la 
aeronave. Por lo tanto, las compañías 
aéreas deben transferir los datos API 
directamente después del cierre del vuelo. 
Además, los datos API ayudan a las 
autoridades fronterizas competentes a 
distinguir a los viajeros legítimos de los 
viajeros que puedan ser de interés y, por 
tanto, puedan requerir verificaciones 
adicionales, lo que exigiría una mayor 
coordinación y preparación de las medidas 
de seguimiento que deban adoptarse a la 
llegada. Esto podría ocurrir, por ejemplo, 
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en casos de un número inesperado de 
viajeros de interés cuyos controles físicos 
en las fronteras puedan afectar 
negativamente a las inspecciones 
fronterizas y a los tiempos de espera de 
otros viajeros legítimos en las fronteras. A 
fin de ofrecer a las autoridades fronterizas 
competentes la oportunidad de preparar 
medidas adecuadas y proporcionadas en la 
frontera, como el refuerzo del personal o la 
reasignación de personal con carácter 
temporal, en particular para los vuelos en 
los que el tiempo entre el cierre del vuelo y 
la llegada a las fronteras exteriores sea 
insuficiente para que las autoridades 
fronterizas competentes puedan preparar la 
respuesta más adecuada, los datos API 
también deben transmitirse antes del 
embarque, en el momento de la facturación 
de cada viajero.

en casos de un número inesperado de 
viajeros de interés cuyos controles físicos 
en las fronteras puedan afectar 
negativamente a las inspecciones 
fronterizas y a los tiempos de espera de 
otros viajeros legítimos en las fronteras. A 
fin de ofrecer a las autoridades fronterizas 
competentes la oportunidad de preparar 
medidas adecuadas y proporcionadas en la 
frontera, como el refuerzo del personal o la 
reasignación de personal con carácter 
temporal, en particular para los vuelos en 
los que el tiempo entre el cierre del vuelo y 
la llegada a las fronteras exteriores sea 
insuficiente para que las autoridades 
fronterizas competentes puedan preparar la 
respuesta más adecuada, los datos API 
también deben transmitirse antes del 
embarque, en el momento de la facturación 
de cada viajero. Con el fin de reducir el 
impacto para las compañías aéreas, crear 
sinergias con otras obligaciones de 
información impuestas a las compañías 
aéreas por el Reglamento (UE) 
2017/2226, el Reglamento (UE) 
2018/1240 y el Reglamento (CE) 
n.º 767/2008, y evitar duplicaciones, las 
compañías aéreas deben transferir los 
datos API en el momento de la 
facturación de cada viajero a través de 
API interactivas, de conformidad con las 
normas internacionales, utilizando la 
pasarela para los transportistas existente. 
Las compañías aéreas deben recibir una 
respuesta significativa a la transferencia 
de API interactivas de conformidad con el 
Reglamento (UE) 2017/2226, el 
Reglamento (UE) 2018/1240 y el 
Reglamento (CE) n.º 767/2008.

Enmienda 5

Propuesta de Reglamento
Considerando 13 bis (nuevo)
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Texto de la Comisión Enmienda

(13 bis) Con el fin de garantizar el 
respeto de los derechos previstos en la 
Carta de los Derechos Fundamentales y 
de asegurar opciones de viaje accesibles e 
inclusivas, especialmente para los grupos 
vulnerables y las personas con 
discapacidad, las compañías aéreas, 
apoyadas por los Estados miembros, 
deben velar por que en todo momento sea 
posible una alternativa fuera de línea 
para la facturación y el suministro de los 
datos necesarios por parte de los 
pasajeros.

Enmienda 6

Propuesta de Reglamento
Considerando 13 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(13 ter) Con el fin de mejorar la 
calidad de los datos, el encaminador debe 
verificar si los datos API que le 
transfieren las compañías aéreas cumplen 
los formatos de datos admitidos. Cuando 
el encaminador constate que los datos no 
se ajustan a los formatos de datos 
admitidos, lo notificará inmediatamente y 
de manera automatizada a la compañía 
aérea de que se trate.

Enmienda 7

Propuesta de Reglamento
Considerando 15 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(15 bis) El presente Reglamento 
debe ser objeto de evaluaciones periódicas 
para garantizar el seguimiento de su 
aplicación efectiva. En particular, la 
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recogida de datos API no debe ir en 
detrimento de la experiencia de viaje de 
los viajeros legítimos. Por consiguiente, la 
Comisión debe incluir en sus informes de 
evaluación periódicos sobre la aplicación 
del presente Reglamento una evaluación 
de cómo afecta el Reglamento a la 
experiencia de viaje de los viajeros 
legítimos.

Enmienda 8

Propuesta de Reglamento
Considerando 15 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(15 ter) Dado que el presente 
Reglamento requiere ajustes y costes 
administrativos adicionales por parte de 
las compañías aéreas, la carga normativa 
global para el sector de la aviación debe 
ser objeto de un estrecho seguimiento. En 
este contexto, el informe de evaluación del 
funcionamiento del presente Reglamento 
debe evaluar en qué medida se han 
cumplido los objetivos del Reglamento y 
en qué medida ha afectado a la 
competitividad del sector. Por 
consiguiente, el informe de la Comisión 
también debe realizar una evaluación 
integral y hacer referencia a la 
interacción del presente Reglamento con 
otros actos legislativos pertinentes de la 
Unión, en particular el Reglamento 
(UE) 2017/2226, el 
Reglamento (UE) 2018/1240 y el 
Reglamento (CE) n.º 767/2008. El 
informe debe evaluar el impacto global de 
las obligaciones de información conexas 
sobre las compañías aéreas, determinando 
las disposiciones que pueden actualizarse 
y simplificarse, en su caso, para mitigar la 
carga que soportan las compañías aéreas, 
así como las acciones y las medidas que se 
han adoptado o podrían adoptarse para 
reducir la presión de los costes totales 
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sobre el sector de la aviación.

Enmienda 9

Propuesta de Reglamento
Considerando 16

Texto de la Comisión Enmienda

(16) A fin de garantizar que las 
autoridades fronterizas competentes 
dispongan de tiempo suficiente para llevar 
a cabo inspecciones previas efectivas de 
todos los viajeros, incluidos los viajeros de 
vuelos de larga distancia y los que viajen 
en vuelos de conexión, así como de tiempo 
suficiente para garantizar que los datos API 
recogidos y transferidos por las compañías 
aéreas sean completos, exactos y 
actualizados y, en caso necesario, para 
solicitar aclaraciones, correcciones o 
compleciones adicionales a las compañías 
aéreas, las autoridades fronterizas 
competentes deben almacenar los datos 
API que hayan recibido en virtud del 
presente Reglamento durante un período de 
tiempo determinado que se limite a lo 
estrictamente necesario para esos fines. Del 
mismo modo, para poder responder a tales 
solicitudes, las compañías aéreas deben 
almacenar los datos API que transfieran en 
virtud del presente Reglamento durante el 
mismo período de tiempo determinado y 
estrictamente necesario.

(16) A fin de garantizar que las 
autoridades fronterizas competentes 
dispongan de tiempo suficiente para llevar 
a cabo inspecciones previas efectivas de 
todos los viajeros, incluidos los viajeros de 
vuelos de larga distancia y los que viajen 
en vuelos de conexión, así como de tiempo 
suficiente para garantizar que los datos API 
recogidos y transferidos por las compañías 
aéreas sean completos, exactos y 
actualizados y, en caso necesario, para 
solicitar aclaraciones, correcciones o 
compleciones adicionales a las compañías 
aéreas, las autoridades fronterizas 
competentes deben almacenar los datos 
API que hayan recibido en virtud del 
presente Reglamento durante un período de 
tiempo determinado que se limite a lo 
estrictamente necesario para esos fines. Del 
mismo modo, para poder responder a tales 
solicitudes, las compañías aéreas deben 
almacenar los datos API que transfieran en 
virtud del presente Reglamento durante el 
mismo período de tiempo determinado y 
estrictamente necesario. Además, y con el 
fin de mejorar la experiencia de viaje de 
los viajeros legítimos, las compañías 
aéreas deben poder conservar y utilizar 
los datos API cuando sea necesario para 
el ejercicio normal de su actividad, en 
particular para facilitar los viajes, de 
conformidad con la legislación aplicable 
y, en particular, con el Reglamento (UE) 
2016/679.

Enmienda 10
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Propuesta de Reglamento
Considerando 17

Texto de la Comisión Enmienda

(17) A fin de evitar que las compañías 
aéreas tengan que establecer y mantener 
múltiples conexiones con las autoridades 
fronterizas competentes de los Estados 
miembros para la transferencia de los datos 
API recogidos en virtud del presente 
Reglamento, así como las consiguientes 
ineficiencias y riesgos para la seguridad, 
debe preverse un encaminador único, 
creado y explotado a escala de la Unión, 
que sirva de punto de conexión y 
distribución para dichas transferencias. En 
aras de la eficiencia y la rentabilidad, el 
encaminador debe basarse, en la medida en 
que sea técnicamente posible y respetando 
plenamente las normas del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales], en componentes 
técnicos de otros sistemas pertinentes 
creados en virtud del Derecho de la Unión.

(17) A fin de evitar que las compañías 
aéreas tengan que establecer y mantener 
múltiples conexiones con las autoridades 
fronterizas competentes de los Estados 
miembros para la transferencia de los datos 
API recogidos en virtud del presente 
Reglamento, así como las consiguientes 
ineficiencias y riesgos para la seguridad, 
debe preverse un encaminador único, 
creado y explotado a escala de la Unión, 
que sirva de punto de conexión y 
distribución para dichas transferencias. En 
aras de la eficiencia y la rentabilidad, el 
encaminador debe basarse, en la medida en 
que sea técnicamente posible y respetando 
plenamente las normas del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales], en componentes 
técnicos de otros sistemas pertinentes 
creados en virtud del Derecho de la Unión, 
en particular el servicio web al que se 
hace referencia en el 
Reglamento (UE) 2017/2226, la pasarela 
para los transportistas a la que se hace 
referencia en el 
Reglamento (UE) 2018/1240 y la pasarela 
para los transportistas a la que se hace 
referencia en el 
Reglamento (CE) n.º 767/2008. A fin de 
reducir el impacto en las compañías 
aéreas y garantizar un enfoque 
armonizado con respecto a ellas, eu-LISA 
debe diseñar el encaminador, en la 
medida en que sea técnica y 
operativamente posible, de manera 
coherente y compatible con las 
obligaciones impuestas a las compañías 
aéreas por el Reglamento 
(UE) 2017/2226, el Reglamento 
(UE) 2018/1240 y el Reglamento (CE) 
n.º 767/2008.

Enmienda 11
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Propuesta de Reglamento
Considerando 17 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(17 bis) Con el fin de garantizar 
una mayor calidad y exactitud de los 
datos, debe considerarse la posibilidad de 
establecer sistemas de validación de 
documentos de viaje capaces de verificar 
automáticamente los datos de los 
pasajeros transmitidos por el 
transportista. 

Enmienda 12

Propuesta de Reglamento
Considerando 19

Texto de la Comisión Enmienda

(19) El encaminador debe servir 
únicamente para facilitar la transmisión de 
los datos API de las compañías aéreas a las 
autoridades fronterizas competentes de 
conformidad con el presente Reglamento y 
a las UIP de conformidad con el 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], y no debe ser un repositorio de 
datos API. Por consiguiente, y con el fin de 
minimizar cualquier riesgo de acceso no 
autorizado o de otro uso indebido, y de 
conformidad con el principio de 
minimización de datos, el almacenamiento 
de los datos API en el encaminador debe 
limitarse a lo estrictamente necesario para 
los fines técnicos relacionados con la 
transmisión, y los datos API deben 
suprimirse del encaminador, de forma 
inmediata, permanente y automatizada, 
desde el momento en que se haya 
completado la transmisión o, cuando 
proceda en virtud del Reglamento (UE) 
[API con fines policiales], los datos API 
no deben transmitirse en absoluto.

(19) El encaminador debe servir 
únicamente para facilitar la transmisión de 
los datos API de las compañías aéreas a las 
autoridades fronterizas competentes de 
conformidad con el presente Reglamento y 
a las UIP de conformidad con el 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales], y no debe ser un repositorio de 
datos API. Por consiguiente, y con el fin de 
minimizar cualquier riesgo de acceso no 
autorizado o de otro uso indebido, y de 
conformidad con el principio de 
minimización de datos, el almacenamiento 
de los datos API en el encaminador debe 
limitarse a lo estrictamente necesario para 
los fines técnicos relacionados con la 
transmisión, y los datos API deben 
suprimirse del encaminador, de forma 
inmediata, permanente y automatizada, 
desde el momento en que se haya 
completado la transmisión.
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Enmienda 13

Propuesta de Reglamento
Considerando 22

Texto de la Comisión Enmienda

(22) El encaminador que se cree y 
explote en virtud del presente Reglamento 
debe reducir y simplificar las conexiones 
técnicas necesarias para transferir los datos 
API, limitándolas a una única conexión por 
compañía aérea y por autoridad fronteriza 
competente. Por consiguiente, el presente 
Reglamento establece la obligación de que 
las autoridades fronterizas competentes y 
las compañías aéreas establezcan dicha 
conexión con el encaminador y logren la 
integración necesaria en él, a fin de 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema de transferencia de datos API 
establecido por el presente Reglamento. 
Para dar efecto a dichas obligaciones y 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema establecido por el presente 
Reglamento, deben completarse con 
normas de desarrollo.

(22) El encaminador que se cree y 
explote en virtud del presente Reglamento 
debe reducir y simplificar las conexiones 
técnicas necesarias para transferir los datos 
API, limitándolas a una única conexión por 
compañía aérea y por autoridad fronteriza 
competente. Por consiguiente, el presente 
Reglamento establece la obligación de que 
las autoridades fronterizas competentes y 
las compañías aéreas establezcan dicha 
conexión con el encaminador y logren la 
integración necesaria en él, a fin de 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema de transferencia de datos API 
establecido por el presente Reglamento. El 
diseño y el desarrollo del encaminador 
por parte de eu-LISA debe permitir la 
conexión e integración efectivas y 
eficientes de los sistemas e 
infraestructuras de las compañías aéreas 
mediante el establecimiento de todas las 
normas y requisitos técnicos pertinentes. 
Para dar efecto a dichas obligaciones y 
garantizar el correcto funcionamiento del 
sistema establecido por el presente 
Reglamento, deben completarse con 
normas de desarrollo.

Enmienda 14

Propuesta de Reglamento
Considerando 23

Texto de la Comisión Enmienda

(23) Habida cuenta de los intereses de la 
Unión en juego, los costes atribuidos a eu-
LISA para el desempeño de sus funciones 
en virtud del presente Reglamento y del 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales] con respecto al encaminador 

(23) Habida cuenta de los intereses de la 
Unión en juego, los costes atribuidos a eu-
LISA para el desempeño de sus funciones 
en virtud del presente Reglamento y del 
Reglamento (UE) [API con fines 
policiales] con respecto al encaminador 
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deben sufragarse con cargo al presupuesto 
de la Unión. Lo mismo debe aplicarse a los 
costes correspondientes en que incurran los 
Estados miembros en relación con sus 
conexiones con el encaminador y su 
integración en él, tal como se exige en el 
presente Reglamento y de conformidad con 
la legislación aplicable, sin perjuicio de 
determinadas excepciones. Los costes 
cubiertos por esas excepciones deben ser 
sufragados por cada Estado miembro 
afectado.

deben sufragarse con cargo al presupuesto 
de la Unión. Lo mismo debe aplicarse a los 
costes correspondientes en que incurran los 
Estados miembros en relación con sus 
conexiones con el encaminador y su 
integración en él, tal como se exige en el 
presente Reglamento y de conformidad con 
la legislación aplicable, sin perjuicio de 
determinadas excepciones. Los costes 
cubiertos por esas excepciones deben ser 
sufragados por cada Estado miembro 
afectado. El presupuesto de la Unión 
también debe cubrir el apoyo, tal como la 
formación, que ofrezca eu-LISA a las 
compañías aéreas y a las UIP para 
permitir la transferencia y transmisión 
efectivas de datos API a través del 
encaminador.

Enmienda 15

Propuesta de Reglamento
Considerando 28 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(28 bis) Al establecer las sanciones 
aplicables a las compañías aéreas en 
virtud del presente Reglamento, los 
Estados miembros tendrán en cuenta la 
viabilidad técnica, operativa y económica 
de garantizar la exactitud completa de los 
datos. Además, cuando se impongan 
multas, su aplicación y su valor se 
determinarán teniendo en cuenta las 
medidas adoptadas por la compañía aérea 
para mitigar el problema, así como su 
reiterada falta de cooperación con las 
autoridades nacionales.

Enmienda 16

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 2
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Texto de la Comisión Enmienda

2. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API tanto en el momento de la 
facturación como inmediatamente después 
del cierre del vuelo, es decir, una vez que 
los pasajeros hayan embarcado en la 
aeronave en preparación de la salida y ya 
no sea posible embarcar o desembarcar 
pasajeros.

2. Las compañías aéreas transferirán 
los datos API tanto en el momento de la 
facturación como inmediatamente después 
del cierre del vuelo, es decir, una vez que 
los pasajeros hayan embarcado en la 
aeronave en preparación de la salida y ya 
no sea posible embarcar o desembarcar 
pasajeros. En el momento de la 
facturación, las compañías aéreas 
transferirán los datos API mediante API 
interactivas de conformidad con las 
normas internacionales. Cuando una 
compañía aérea transfiera los datos API 
mediante API interactivas, recibirá una 
respuesta significativa de conformidad 
con el Reglamento (UE) 2017/2226, el 
Reglamento (UE) 2018/1240 y el 
Reglamento (CE) n.º 767/2008.

Enmienda 17

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

2 bis. El encaminador verificará si los 
datos API que se le transfieren de 
conformidad con el apartado 1 cumplen 
las normas detalladas sobre los formatos 
de datos admitidos. Cuando el 
encaminador constate que los datos no se 
ajustan a las normas detalladas, lo 
notificará inmediatamente y de manera 
automatizada a la compañía aérea de que 
se trate.

Enmienda 18

Propuesta de Reglamento
Artículo 6 – apartado 3
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Texto de la Comisión Enmienda

3. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre los protocolos 
comunes y los formatos de datos admitidos 
que deben utilizarse para las transferencias 
de datos API al encaminador a que se 
refiere el apartado 1.

3. La Comisión está facultada para 
adoptar actos delegados con arreglo al 
artículo 37 a fin de completar el presente 
Reglamento estableciendo las normas 
detalladas necesarias sobre los protocolos 
comunes y los formatos de datos admitidos 
que deben utilizarse para las transferencias 
de datos API al encaminador a que se 
refiere el apartado 1, incluido el uso de 
API interactivas para la transferencia de 
datos API en el momento de la 
facturación.

Enmienda 19

Propuesta de Reglamento
Artículo 8 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Las compañías aéreas almacenarán, 
durante un período de 48 horas a partir del 
momento de la salida del vuelo, los datos 
API relativos a cada pasajero que hayan 
recogido de conformidad con el artículo 4. 
Suprimirán inmediata y permanentemente 
dichos datos API una vez expirado dicho 
plazo.

1. Las compañías aéreas almacenarán, 
durante un período de 48 horas a partir del 
momento de la salida del vuelo, los datos 
API relativos a cada pasajero que hayan 
recogido de conformidad con el artículo 4. 
Suprimirán inmediata y permanentemente 
dichos datos API una vez expirado dicho 
plazo. Esto se entiende sin perjuicio de la 
posibilidad de que las compañías aéreas 
conserven y utilicen los datos cuando sea 
necesario para el desarrollo normal de su 
actividad comercial, en particular para la 
facilitación del viaje, de conformidad con 
la legislación aplicable y en especial del 
Reglamento (UE) 2016/679.

Enmienda 20

Propuesta de Reglamento
Artículo 9 – apartado 3
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Texto de la Comisión Enmienda

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 10 del presente Reglamento, el 
encaminador compartirá y reutilizará, en la 
medida en que sea técnicamente posible, 
los componentes técnicos, incluidos los 
componentes de hardware y software, del 
servicio web a que se refiere el artículo 13 
del Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo48, la 
pasarela para los transportistas a que se 
refiere el artículo 6, apartado 2, letra k), del 
Reglamento (UE) 2018/1240 y la pasarela 
para los transportistas a que se refiere el 
artículo 2 bis, letra h), del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008 del Parlamento Europeo 
y del Consejo49.

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 10 del presente Reglamento, el 
encaminador compartirá y reutilizará, en la 
medida en que sea técnicamente posible, 
los componentes técnicos, incluidos los 
componentes de hardware y software, del 
servicio web a que se refiere el artículo 13 
del Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo48, la 
pasarela para los transportistas a que se 
refiere el artículo 6, apartado 2, letra k), del 
Reglamento (UE) 2018/1240 y la pasarela 
para los transportistas a que se refiere el 
artículo 2 bis, letra h), del Reglamento 
(CE) n.º 767/2008 del Parlamento Europeo 
y del Consejo49. eu-LISA diseñará el 
encaminador, en la medida en que sea 
técnica y operativamente posible, de 
manera coherente y compatible con las 
obligaciones impuestas a las compañías 
aéreas por el Reglamento 
(UE) 2017/2226, el Reglamento 
(UE) 2018/1240 y el Reglamento (CE) 
n.º 767/2008.

__________________ __________________
48 Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 
de noviembre de 2017, por el que se 
establece un Sistema de Entradas y Salidas 
(SES) para registrar los datos de entrada y 
salida y de denegación de entrada relativos 
a nacionales de terceros países que crucen 
las fronteras exteriores de los Estados 
miembros, se determinan las condiciones 
de acceso al SES con fines policiales y se 
modifican el Convenio de aplicación del 
Acuerdo de Schengen y los Reglamentos 
(CE) n.º 767/2008 y (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 327 de 9.12.2017, p. 20).

48 Reglamento (UE) 2017/2226 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 
de noviembre de 2017, por el que se 
establece un Sistema de Entradas y Salidas 
(SES) para registrar los datos de entrada y 
salida y de denegación de entrada relativos 
a nacionales de terceros países que crucen 
las fronteras exteriores de los Estados 
miembros, se determinan las condiciones 
de acceso al SES con fines policiales y se 
modifican el Convenio de aplicación del 
Acuerdo de Schengen y los Reglamentos 
(CE) n.º 767/2008 y (UE) n.º 1077/2011 
(DO L 327 de 9.12.2017, p. 20).

49 Reglamento (CE) n.º 767/2008 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
julio de 2008, sobre el Sistema de 
Información de Visados (VIS) y el 
intercambio de datos sobre visados de corta 
duración entre los Estados miembros 

49 Reglamento (CE) n.º 767/2008 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de 
julio de 2008, sobre el Sistema de 
Información de Visados (VIS) y el 
intercambio de datos sobre visados de corta 
duración entre los Estados miembros 



RR\1292332_Anexo_AD_tablasES.docx 91/99 PE750.252v03-00

ES

(Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).

(Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).

Enmienda 21

Propuesta de Reglamento
Artículo 12 – párrafo 1 – letra b

Texto de la Comisión Enmienda

b) en lo que respecta al Reglamento 
(UE) [API con fines policiales], cuando los 
datos API se refieran a vuelos interiores 
de la UE distintos de los incluidos en las 
listas a que se refiere el artículo 5, 
apartado 2, de dicho Reglamento.

b) en lo que respecta al Reglamento 
(UE) [API con fines policiales].

Enmienda 22

Propuesta de Reglamento
Artículo 13 – apartado 5 – párrafo 2

Texto de la Comisión Enmienda

No obstante, si dichos registros son 
necesarios para procedimientos destinados 
a supervisar o garantizar la seguridad e 
integridad de los datos API o la legalidad 
de las operaciones de tratamiento a que se 
refiere el apartado 2, y estos 
procedimientos ya han comenzado en el 
momento de la expiración del plazo a que 
se refiere el párrafo primero, eu-LISA y las 
compañías aéreas podrán conservar dichos 
registros durante el tiempo que sea 
necesario para dichos procedimientos. En 
tal caso, suprimirán inmediatamente esos 
registros cuando ya no sean necesarios para 
dichos procedimientos.

No obstante, si dichos registros son 
necesarios para procedimientos destinados 
a supervisar o garantizar la seguridad e 
integridad de los datos API o la legalidad 
de las operaciones de tratamiento a que se 
refiere el apartado 2, y estos 
procedimientos ya han comenzado en el 
momento de la expiración del plazo a que 
se refiere el párrafo primero, eu-LISA y las 
compañías aéreas podrán conservar dichos 
registros durante el tiempo que sea 
necesario para dichos procedimientos tras 
informar a la Comisión y ofrecerle una 
justificación. En tal caso, suprimirán 
inmediatamente esos registros cuando ya 
no sean necesarios para dichos 
procedimientos.

Enmienda 23
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Propuesta de Reglamento
Artículo 24 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. eu-LISA impartirá formación sobre 
el uso técnico del encaminador a las 
autoridades fronterizas competentes, las 
UIP y otras autoridades pertinentes de los 
Estados miembros y a las compañías aéreas 
que lo soliciten.

1. eu-LISA impartirá formación sobre 
el uso técnico del encaminador y sobre la 
conexión e integración del mismo a las 
autoridades fronterizas competentes, las 
UIP y otras autoridades pertinentes de los 
Estados miembros y a las compañías aéreas 
que lo soliciten.

Enmienda 24

Propuesta de Reglamento
Artículo 25 – apartado 1

Texto de la Comisión Enmienda

1. Los costes atribuidos a eu-LISA en 
relación con el diseño, el desarrollo, el 
alojamiento y la gestión técnica del 
encaminador en virtud del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales] se sufragarán con 
cargo al presupuesto general de la Unión.

1. Los costes atribuidos a eu-LISA en 
relación con el diseño, el desarrollo, el 
alojamiento y la gestión técnica del 
encaminador en virtud del presente 
Reglamento y del Reglamento (UE) [API 
con fines policiales] se sufragarán con 
cargo al presupuesto general de la Unión. 
En vista de los intereses de la Unión en 
juego, en relación con sus 
responsabilidades en materia de diseño, 
desarrollo, alojamiento y gestión técnica y 
mantenimiento del encaminador, se 
dotará a eu-LISA de los recursos 
necesarios con cargo al presupuesto de la 
Unión de conformidad con la legislación 
aplicable.

Enmienda 25

Propuesta de Reglamento
Artículo 28 – título

Texto de la Comisión Enmienda

Uso voluntario del encaminador en 
aplicación de la Directiva 2004/81/CE

Uso voluntario del encaminador en 
aplicación de la Directiva 2004/82/CE
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Enmienda 26

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 2

Texto de la Comisión Enmienda

2. Como muy tarde [un año después 
de la entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada año 
durante la fase de desarrollo del 
encaminador, eu-LISA elaborará un 
informe y lo presentará al Parlamento 
Europeo y al Consejo sobre el estado de 
desarrollo del encaminador. Dicho informe 
contendrá información detallada sobre los 
costes en que se haya incurrido y sobre 
cualesquiera riesgos que puedan afectar a 
los costes globales que deban sufragarse 
con cargo al presupuesto general de la 
Unión de conformidad con el artículo 25.

2. Como muy tarde [un año después 
de la entrada en vigor del presente 
Reglamento], y posteriormente cada año 
durante la fase de desarrollo del 
encaminador, eu-LISA elaborará un 
informe y lo presentará al Parlamento 
Europeo y al Consejo sobre el estado de 
desarrollo del encaminador. Dicho informe 
contendrá información detallada sobre los 
costes en que se haya incurrido y sobre 
cualesquiera riesgos que puedan afectar a 
los costes globales que deban sufragarse 
con cargo al presupuesto general de la 
Unión de conformidad con el artículo 25. A 
partir de la fecha en que el encaminador 
entre en funcionamiento, y a 
continuación cada año, la Comisión 
evaluará si el presupuesto en el marco de 
la línea presupuestaria 4.11.10.02 del 
MFP («eu-LISA») cubre las necesidades 
indispensables para un buen diseño, 
desarrollo, alojamiento y gestión técnica 
del encaminador y, si procede, propondrá 
inmediatamente la modificación de los 
créditos presupuestarios.

Enmienda 27

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 – letra c bis (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c bis) el impacto del presente 
Reglamento en la experiencia de viaje de 
los viajeros legítimos.
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Enmienda 28

Propuesta de Reglamento
Artículo 38 – apartado 4 – letra c ter (nueva)

Texto de la Comisión Enmienda

c ter) el impacto del presente 
Reglamento en la competitividad del 
sector de la aviación y la carga que 
soportan las empresas. El informe de la 
Comisión también abordará la 
interacción del presente Reglamento con 
otros actos legislativos pertinentes de la 
Unión, en particular el Reglamento (UE) 
2017/2226, el Reglamento (UE) 
2018/1240 y el Reglamento (CE) 
n.º 767/2008, con vistas a evaluar el 
impacto global de las obligaciones de 
información conexas para las compañías 
aéreas, determinar las disposiciones que 
pueden actualizarse y simplificarse, en su 
caso, para reducir la carga que soportan 
las compañías aéreas, y estudiar acciones 
y medidas que podrían adoptarse para 
reducir la presión de los costes totales 
sobre las compañías aéreas.
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PROCEDIMIENTO DE LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EMITIR OPINIÓN

Título Recogida y transferencia de información anticipada sobre los pasajeros 
(API) para reforzar y facilitar los controles en las fronteras exteriores, 
modificación del Reglamento (UE) 2019/817 y el Reglamento (UE) 
2018/1726 y derogación de la Directiva 2004/82/CE del Consejo

Referencias COM(2022)0729 – C9-0428/2022 – 2022/0424(COD)

Comisión competente para el fondo
Fecha del anuncio en el Pleno

LIBE
13.2.2023

Opinión emitida por
Fecha del anuncio en el Pleno

TRAN
13.2.2023

Ponente de opinión
Fecha de designación

Jan-Christoph Oetjen
22.2.2023

Examen en comisión 24.5.2023

Fecha de aprobación 19.7.2023

Resultado de la votación final +:
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0:

37
0
7

Miembros presentes en la votación final Magdalena Adamowicz, Izaskun Bilbao Barandica, Karolin 
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Dalunde, Karima Delli, Anna Deparnay-Grunenberg, Gheorghe Falcă, 
Carlo Fidanza, Mario Furore, Jens Gieseke, Elsi Katainen, Kateřina 
Konečná, Bogusław Liberadzki, Benoît Lutgen, Marian-Jean 
Marinescu, Tilly Metz, Cláudia Monteiro de Aguiar, Caroline 
Nagtegaal, Jan-Christoph Oetjen, Rovana Plumb, Bergur Løkke 
Rasmussen, Dominique Riquet, Thomas Rudner, Vera Tax, Barbara 
Thaler, István Ujhelyi, Achille Variati, Petar Vitanov, Lucia Vuolo

Suplentes presentes en la votación final Sara Cerdas, Josianne Cutajar, Michael Gahler, Maria Grapini, Georg 
Mayer, Ljudmila Novak, Annalisa Tardino

Suplentes (art. 209, apdo. 7) presentes en 
la votación final

Patricia Chagnon, Lena Düpont, Svenja Hahn, Denis Nesci, Christine 
Schneider, Veronika Vrecionová
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VOTACIÓN FINAL NOMINAL
EN LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EMITIR OPINIÓN

37 +
ECR Carlo Fidanza, Denis Nesci, Veronika Vrecionová

ID Patricia Chagnon

NI Mario Furore

PPE Magdalena Adamowicz, Karolin Braunsberger-Reinhold, Lena Düpont, Gheorghe Falcă, Michael Gahler, 
Jens Gieseke, Benoît Lutgen, Marian-Jean Marinescu, Cláudia Monteiro de Aguiar, Ljudmila Novak, 
Christine Schneider, Barbara Thaler, Lucia Vuolo

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Svenja Hahn, Elsi Katainen, Jan-Christoph Oetjen, Dominique Riquet

S&D Sara Cerdas, Maria Grapini, Bogusław Liberadzki, Rovana Plumb, Thomas Rudner, Vera Tax, István Ujhelyi, 
Achille Variati, Petar Vitanov

Verts/ALE Ciarán Cuffe, Jakop G. Dalunde, Karima Delli, Anna Deparnay-Grunenberg, Tilly Metz

0 -

7 0
ID Marco Campomenosi, Georg Mayer, Annalisa Tardino

Renew Caroline Nagtegaal, Bergur Løkke Rasmussen

S&D Josianne Cutajar

The Left Kateřina Konečná

Explicación de los signos utilizados
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- : en contra
0 : abstenciones
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Carême, Clare Daly, Lena Düpont, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Cornelia 
Ernst, Nicolaus Fest, Evin Incir, Sophia in ‘t Veld, Patryk Jaki, Marina 
Kaljurand, Assita Kanko, Fabienne Keller, Moritz Körner, Jeroen 
Lenaers, Juan Fernando López Aguilar, Nadine Morano, Javier Moreno 
Sánchez, Maite Pagazaurtundúa, Pina Picierno, Birgit Sippel, Vincenzo 
Sofo, Tineke Strik, Annalisa Tardino, Yana Toom, Milan Uhrík, Elena 
Yoncheva, Javier Zarzalejos

Suplentes presentes en la votación final Daniel Freund, José Gusmão, Rasa Juknevičienė, Beata Kempa, Matjaž 
Nemec, Jan-Christoph Oetjen, Kostas Papadakis, Silvia Sardone, Paul 
Tang, Petar Vitanov, Axel Voss, Tomáš Zdechovský

Suplentes (art. 209, apdo. 7) presentes en 
la votación final

Mathilde Androuët, Tom Berendsen, Jarosław Duda, Pär Holmgren, 
Andrey Kovatchev, Antonius Manders, Riho Terras
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PROCEDIMIENTO DE LA COMISIÓN COMPETENTE PARA EL FONDO

Título Recogida y transferencia de información anticipada sobre los pasajeros 
(API) para reforzar y facilitar los controles en las fronteras exteriores, 
modificación del Reglamento (UE) 2019/817 y el Reglamento (UE) 
2018/1726 y derogación de la Directiva 2004/82/CE del Consejo

Referencias COM(2022)0729 – C9-0428/2022 – 2022/0424(COD)

Fecha de la presentación al PE 14.12.2022

Comisión competente para el fondo
Fecha del anuncio en el Pleno

LIBE
13.2.2023

Comisiones competentes para emitir 
opinión

Fecha del anuncio en el Pleno

BUDG

13.2.2023

TRAN

13.2.2023

Opiniones no emitidas
Fecha de la decisión

BUDG
31.1.2023

Ponentes

Fecha de designación

Jan-Christoph 
Oetjen
28.3.2023

Examen en comisión 2.3.2023 18.7.2023

Fecha de aprobación 28.11.2023
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7
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Vladimír Bilčík, Malin Björk, Vasile Blaga, Karolin Braunsberger-
Reinhold, Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Annika Bruna, Damien 
Carême, Clare Daly, Lena Düpont, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Cornelia 
Ernst, Nicolaus Fest, Evin Incir, Sophia in ‘t Veld, Patryk Jaki, Marina 
Kaljurand, Assita Kanko, Fabienne Keller, Moritz Körner, Jeroen 
Lenaers, Juan Fernando López Aguilar, Nadine Morano, Javier Moreno 
Sánchez, Maite Pagazaurtundúa, Pina Picierno, Birgit Sippel, Vincenzo 
Sofo, Tineke Strik, Annalisa Tardino, Yana Toom, Milan Uhrík, Elena 
Yoncheva, Javier Zarzalejos

Suplentes presentes en la votación final Daniel Freund, José Gusmão, Rasa Juknevičienė, Beata Kempa, Matjaž 
Nemec, Jan-Christoph Oetjen, Kostas Papadakis, Silvia Sardone, Paul 
Tang, Petar Vitanov, Axel Voss, Tomáš Zdechovský

Suplentes (art. 209, apdo. 7) presentes en 
la votación final

Mathilde Androuët, Tom Berendsen, Jarosław Duda, Pär Holmgren, 
Andrey Kovatchev, Antonius Manders, Riho Terras

Fecha de presentación 7.12.2023
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S&D Pietro Bartolo, Theresa Bielowski, Evin Incir, Marina Kaljurand, Juan Fernando López Aguilar, Javier 
Moreno Sánchez, Matjaž Nemec, Pina Picierno, Birgit Sippel, Paul Tang, Petar Vitanov, Elena Yoncheva

Verts/ALE Saskia Bricmont, Damien Carême, Daniel Freund, Pär Holmgren, Tineke Strik

7 -
NI Kostas Papadakis, Milan Uhrík
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Verts/ALE Patrick Breyer
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